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I - JOINT PROVISIONS

1. General

These terms and conditions constitute a contract between the signatory(ies), hencelorth known in the
shortened (orm, depending on the case, of the “Client”, “Depositor” o “Borrower” and “BPN (FL, S.A",
henceforth known in the shortened form of the “Bank”. The said contract shall regulate mutual rights and
abligations between the Client and the Bank.

2. Destinees i
This applies to all Clients and all Bank products and services, though it may be complemented by such
other specilic terms and conditions as are agreed upon between the patties.

3. Signatures and Capacity

3.1, The opening of an account requires the mm{llvliun of the Information Form as well as the
Record of Signatures, containing the particulars and signature of its attendant holders, the
alorementioned signatures being valid for all other accounts held by the said Clients with the
Bank, provided that the name or company name of the holders is the same for all accounts and
that the Customer has not issued any instructions to the contrary.

3.2, The Bank shall verify the identity of its Clients or the representatives thereol by comparing thei
signatures by means of an official mean of identification (passport, [0 card or other), However,
the Client may require that transactions can only be made in the account using some other type
of signature.

3.3, Signatures shall be controlled by way of similarity. Unless the Bank has acted with gross
negligence, any damages deriving from poor identification or false statements shall revert to the
detriment of the Client.

3.4, The Client shall ensure the Bank that he personally or his representatives are fully empowered
to exercise his rights. Any losses deriving from the iﬂj.‘,d\ incapacity of a Client or of a third party
shall incide upon the Client’s account unless the Bank has been pravided with at least fifteen
days notice ol any such incapacity.

4. Proof of Non-Resident

For those purposes set out by law, namely those of a liscal nature, it is incumbent upon the Client to prove
1o the Bank that he is not a resident in Portugal. To this end he may use such means of proof as are legally
admissible, it falling to the Bank to consider and recognize such means.

5. Correspondence

5.1, Any correspondence pertaining to the Client shall be sent to the address indicated by him upon
opening the deposit account, unless otherwise indicated in writing and received by the Bank.
Communications issuing from the Bank shall be deemed to have been made provided that they
have been sent to the Client's last addr

5.2, At the Client’s request the Bank may withhold in its safekeeping any correspondence pertainin,
to the former. A commission shall r;o charged for providing this service. Slhnu\d the Client fai
to collect his correspondence within three years the Bank reserves the right to destroy it.

5.3.  The date featuring on the copy or on the mailing list in the Bank's possession shall be assumed
1o be that whereupon dispatch was duly made. Any mail held in the Bank’s safekeeping is
deemex to have heen delivered on the date stated thereupon. Any postal charges are to be paid
by the Client.

6. Account Statements and Notification of Operations

The Client will receive periodic statements pertaining to his deposit accounts and may be served notice
of any operations carried oul therein, the latter [Jr)ssibly entailing the payment of such postage or commissions
as are referred to in the price list and applicable to most Clients ior the same acts.

7. Interest
Jild

Interest, dividends and returns owing to the Client shall always be credited in his Current Account
unless, by dint of some legal requirement, interest capitalisation is required or the holder has
expressly opted [or any such capitalisation, gmvirie«i that the conditions agreed upon or published
by the Bank in this regard at lLe- time of the formation and/or renewal of these deposits have
been observed.

The calculation of interest and the erediting thereof to the account shall be carried out under
the terms and according to the time periods published by the Bank or agreed upon between
the parties

7.3, Interest on balances of an amount lower than that stipulated in the Bank price list for each type
of account shall not be included.

Interest on overnight accounts is calculated and credited on a daily basis.

8. Complaints

Complaints by Clients vis-a-vis the implementation, failure to implement or errors of whatsoever nature
shall be lodged within no maore than 15 days after the respective statement, notification or communication
has been sent. Once the said 15-day period has elapsed such documents shall be deemed to have been
accepted and the respective operations ratified.

9. Reverse Entries and Debits to Account

9.1, The parties agree that the Bank may make reverse entries, namely in the event of an error or
oversight, and also under any other circumstances where any such reverse entry is warranted,
the latter being carried out on the date of the compulsory transaction.

9.2, The Client hereby authorises that any sums pertaining to commissions, postal charges, costs,
taxes and all services requested be c:\!mrgml to his account, as well as any credits or debits in
respect of security-related operations, namely purchase orders, sales orders, subscriptions,
roc{enm!inns and collection of returns. Any sum charged to his account shall have the date of
transaction of the day whereupon it was undertaken. The crediting of any sum to his account
shall have the date of transaction of the last working day subsequent to that whereupon it was
carried out.

9.3, Should the Client’s account fail to have a sufficiently high balance for a debit 1o be made
thereunto, the Bank is authorised to charge this amount to any of the Client’s other accounts
with the Bank, as well as 1o any accounts held by a company or trust whereof he is an account
holder, partner or benediciary. in the same way any debils (:?\.ug(‘rF to.a company or frust may,
should their balance be ulficient, be charged to one of the accounts held by the r('s!':erliv'ex
individual account holders, or 1 accounts held by other companies or trusts belonging to the
same holders

9.4, Should there be insu nt funds in any other Client deposit account, and should the bank
authorise payment, the Client undertakes to make due settlement of the amount overdrawn -
deriving from the debit charged to his account - on that same day and by closing time for hank
establishments, i

9.5, Overdrawn amounts which fail to he settled within the deadline referred to in the subparagraph
above shall be subject o interest at the highest rate practiced by the Bank for active credit
(Ill)(‘:dtiurls plus the legal surcharge for arrears in force or any other which may have replaced
the latter.
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10. Protection of Personal Data
10.1. The Client hereby authorises the personal particulars provided by him to be subject to computer
ocessing and storage, exclusively to be used for the (‘Sh\l:l\s?\mnm of commercial relations
hetween the Client and the Bank and/or Companies with whom the Bank is Associated. Unless
otherwise stated, such data must be provided, failing which the commercial relationship may
not be pursuecd.
The Client also authorises — in accordance with applicable legislation - the collection, transmission
and processing of additional data obtained from public offices and specialised companies in
order to confirm data and/or obtain those partic u;.lrs required for the contractual relationship
as well as to centralise risks with the Bank of Portugal.

10.2.

1 — DISPOSICOES COMUNS

1. Generalidades

Estes termos e condigées constituem um contrato entre ofs) signatario(s), daqui em diante designado(s)
abreviadamente, conforme os casos, por “Cliente”, “Depositante” ou “Mutudrio” e o “BPN LEL, 5.A.",
daqui em diante designado abreviadamente por “Banco”, regulando os direitos e obrigagées reciprocos
entre o Cliente ¢ o Banco.

2. Destinatdrios
Aplicam-se a todos os Clientes e a todos os Produtos e Servicos do Bance, podendo contudo ser
complementados por autros termos e condicdes especiticas acordadas entre as partes.

3. Assinafuras e Capacidade
.1. A abertura de conta pressupde o preenchimento da Ficha de Informagées, bem como da Ficha
de Assinaturas, com a identilicacao e assinatura dos seus respectivos titulares, as quais serdo
viflidas para todas as demais contas das mesmos Clientes existentes neste Banco, desde que o
nome ou denominagdo dos titulares seja a mesma para todas elas e nidu existam instrugdes em
contrdrio do Cliente.

3.2, O Banco verificara a identidade dos seus Clientes ou dos seus representantes, comparando as
assinaturas por meio de um documento de identificagde oficial (Passaporte, Bilhete de Identidade
ou outro). Contude, o Cliente poderd obrigar a movimentagio da conta com um outro tipo de
assinatura.

3.3 O controlo de assinaturas far-se-3 por semelhanga. Salvo se o Banca tiver actuado com negligéncia
grosseira, quaisquer danos resultantes de uma md identificagio, ou de falsas declaragées
reverierdo em prejuizo do Cliente.

3.4. O Cliente garante ao Banco que ele proprio ou as pessoas suas representantes tém plena
capacidade para o exercicio dos respectivos direitos, Repercutir-se-d na conta do Cliente qualquer
prejuize resultante da inca (:idaapelegaf de um Cliente ou de ferceira pessaa, excepto quando
tal incapacidade tenha sido notificada ao Banco, por escrito, com a antecedéncia minima de
quinze dias.

4. Prova de Nao-Residente

Para os efeitos previstos na lei, designadamente os de natureza fiscal, incumbe ao Cliente fazer a prova
peranie o Banco da sua qualidade dﬁ ndo-residente em Portugal, podendo para 1al usar os meios de prova
legalmente admissiveis, cabendo ao Banco a respectiva apreciagio ¢ reconhecimento.

5. Correspondéncia
5.1, Toda a correspondéncia relativa ao Cliente ser-lhe-a enviada para o enderego indicado no acto

da aberiura de conta de depdsito, salva indicagio em contririo dada por escrito e recebida pelo

Banca, As comunicagées do Banca serdo tidas como feitas desde que enviadas para o ltimo

endereco do Cliente.

O Banco poderd, a pedido do Cliente, reter em depdsito toda a correspondéncia a ele relativa.

Pela prestagio deste servico serd cobrada a respectiva comissdo. Caso o Cliente nio recolha a

sua carrespondéncia no praze de trés anos o Banco reserva-se o direito de a destruir,

5.3. A data que figurar na copia ou na lista de expedicio na posse do Banco presume-se como a
da expedigdo. O correio retido em depdsito no Banco ¢ considerado coma entregue na data
que ﬂ;‘:;—_- consta. Os portes sio a cargo do Cliente.

6. Exiractos de Conta e Avisos de Operacdes

O Cliente receberd extractos periddicos sobre as suas contas de depdsito ¢ poderi receber avisos das
operagoes cfectuadas, os 3{1&1’5 poderdo implicar o pagamento de portes ou comissées referidas em pregdrio
e aplicdveis a generalidade dos Clientes pelos mesmos actos.

7. Juros
7.1, Os juros, dividendos e rendimentos devides ao Cliente, serdo sempre creditados na conta D.O.,

salvo nu casu em que, por imposicao legal, tenha de haver lugar & capitalizagdo de juros vu o

titular tenha expressamente optado por essa capitalizagio, desde que sejam respeitadas as

condigdics acordadas ou publicadas pelo Banco para esse efeito, aquando cfa constituigio e/ou

renovacao desses depdsitos.

7.2. A contagem e o crédito dos juros na conta serda efectuados nos termos e prazos publicitados
pelo Banco ou acurdados entre as partes.

7.3, Nao sio contados juros sobre saldos de importdncia inferior & estabelecida no pregdrio do
Banco para cada tipo de conta.

74, Os juros de contas de overnight sio calculados e creditados diariamente,

8. Reclamagoes

As reclamagdes dos Clientes refativas 4 execugdo, falla de execugdo ou erros de qualquer ordem, devem

ser apresentadas no prazo maximo de 15 dias, apos o envio do respectivo extracto, aviso ou comunicagas,

sendo !r.jlis documentos, apds o decurso do referido prazo, consideracos aceites e as respectivas operacées

ratificadas.

9. Esfornos e Débitos em Conta

9.1. As partes acordam que 0 Banco pode estornar quaisquer movimentos, designadamente em caso
de crro ou lapse, ¢ ainda nas demais circunstincias em que tal estorna se justifique, sendo cste
efectuado com data-valor do movimento obrigatirio,

O Cliente autoriza desde ji a debitar em conta as importancias correspondentes a comissées,

portes, encargus, impostas & lodos os servicos solicitados, assim como todos os outros créditos

ou debitos associados a operagdes com titulos, nomeadamente, ordens de compra, de venda,
subscrigdes, reembolsos e cobranga de rendimentos. O débito em conta de qualquer quantia
teri a data-valor do dia da sua realizagio. O crédito em conta de qualquer quantia terd a data-

-valor do dia dtil posterior ao da sua realizagio. .

9.3. Sea conta do Cliente nio se encontrar provida de saldo suficiente para que nela seja lancado
qualquer movimento a débito, o Banco fica autorizado a debitar esse montante em qua}% uer
oulra conta do Cliente existente no Banco, bem como em contas tituladas por uma soci
ou trust de que 0 mesmo seja titular, sécio ou beneficidrio. Do mesmo modo, quaisquer
mavimentos a debita relativos a uma sociedade ou trust, poderao, no caso de insuficiéncia de
saldo, ser debitados em qualquer uma das contas detidas pelos respectivos titulares em nome
individual, ou em contas de outras sociedades ou trusts Ppertencentes aos mesmos titulares.

9.4. Case ndo haja provisio suficiente em qualquer outra conta de depdsito do Cliente e se o Banco
autorizar 0 pagamento, o Clicnte compromete-se a regularizar nesse mesmo dia, até 3 hora

prevista para o encerramento dos estabelecimentos bancdrios, o descoberto originaclo pelo

débito da sua conta.

Os descobertos ndo regularizados dentro do praza referido na alinea anterior passardo a vencer

Juros A taxa mais alta praticada pelo Banco para operagdes de crédito activas, acroscidas de

sobretaxa legal de mora em vigor ou de qualquer outra que a venha a substituir

9.5,

10. Protecgdo de Dados Pessoais

Q Cliente autoriza que o0s dados pessoais a ele respeitantes e por ele fornecidos, sejam objecto
de processamento e armazenamento informidtico, destinande-se exclusivamente ao estabelecinento
de relagdes comerciais entre o Cliente ¢ o Banco cfou Socicdades que com o Banco estejam
Coligadas, dados que, salvo quando diversamente referido, séo de indicagao obrigatoria,
determinando a falta destes o ndo prosseguimento da relacio comercial.

O Cliente autoriza ainda, dentro do quadro legal vigente, a recolha, ransmissio e processamento
de dados adicionais, obtidos junto de reparticies piblicas ¢ empresas especializacas, para
confirmagao dos dados e/ou obtencdo dos elementus necessdrios 3 relagdo contratual, bem
como para centralizagdo de riscos junto do Banca de Portugal.

10.2.




3.2 In the event ol the ssion of the agreement allowing the use of cheques, the account holder
or his representatives undertake to return the cheque modules provided by the Bank and yet
to be used o the latter and to make due payment of the expenses defrayed on the rescission
process in line with the prevailing price list.

4. Credits to Account
4.1, Any sums deriving from the submission of cheques or any other items by the Client to be credited
to his account — with the exc eption of cash - shall only hecome available when final payment

has been made thereupon.

4.2 The Bank will assign to credits the date of transaction of the working day subsequent to that
whereupon the submission was made, unless some other date of transaction has been internationally
agreed or accepted by the Bank.

1.3, The Bank reserves the right to annul eredits in the Clients account should the cheques or other
items previously credited have been refused owing to a lack of funds or by dint ol some other
irregularity. The annulment of such credits in no way affects the Bank’s right to withhold uncovered
cheques and to exercise such rights as are conferred upon it 1o its benefit, as well as debit any
attendant expense

Interest Rate

W

5.1, The interest rates in force at the Bank are those set out in the tables or price list to be found at
Bank branches at any time.

5.2 The parties agree that the Bank may modify interest rates and commissions if, hy dint ol some
legal provision, administrative stipulation or market conditions, there has been an alteration to
the prevailing rates and commissions scheme.

6.

Debits to Account

6.1. The Client hereby authorises the Bank to charge to its account any sums corresponding to

ions, taxes, postage and other costs inherent in the contracts signed or deriving from
the latter as well as those pertaining to those services rendered at his request.

6.2, Should the account fail to have suhirie-nl funds to make payment of any amount owed to the
Bank, the latter is authorised to debit this amount - plus interest at the overdralt rate stipulated
in the price list and the respective tax — from any accounts held by the said Clients.

6.3, Should there be insufficient funds in any deposit account and should the Bank see fit to authorise
the debit in return for the operation cartied out by Client, the resulting overdrait shall be charged
interest at the highest rate practised by the Bank for act erations plus any attendant surcharges
and taxes, without prﬂucl’i('z- to the [act that the Client shall rectily this situation in no more than
three days.

7. Maintenance Charges

The validity of the current account is subject to the maintenance charge in force at the Bank at any given
time and applicable to the majority of Clients, the Client being notified thereof at the time he opens the
account. The Bank may alter the minimum balance required, duly notifving the Client thereof by way of
the bank statement or any other appropriate means; any failure to attain these balances will imply a
maintenance charge as well as the charging of a commission on each transaction undertaken.

8. Cancellation of Account

The parties agree that the Bank may cancel the Client’s account at any time, regardless ol the amounts
deposited therein, giving prior natice of 30 days to this effect and without prejudice to the ¢ editing of any
outstanding interest. Should the Client fail to withdraw the amounts deposited within the deadline stipulated
by the Bank, the latter may [ree itsell of its obligations by sending a bank cheque for the amount of the
balance to the Client’s domicile,

Il - TIME DEPOSITS

1. Time Periods, Renewal and Early Maturity

1.1, The deadlines and minimum amounts stipulated for the formation and renewal of Time Deposits,
as well as the remuncration paid on the latter, are those determined by the Bank for the majo y
of Clients without prejudice to any private agreements which may be struck on a ¢ se-hy-case
hasis in writing or Ly some means provided by the Bank. Unless instructed otherwise or by dint
of the requirements of the product itsell, the amount deposited shall be credited to the Client’s
Current Account on its date of maturity.

1.2 In the event of the early formation, renewal or withdrawal of all or part of the deposit, the Bank
shall provide the Client with due notification setting out all the conditions agreed upon.

1.3 Farly mobilisation entails the imposing of a penalty on the rate of return or such other as the
Bank may stipulate at any time under the terms of the conditions in force for the majority of
Clients.

IV — MARKETABLE SECURITIES” OPERATIONS

1. Nature of Securities Deposited
Only fixed, variable or mixed yield securities may be deposited in the securities’ account. The Bank may
decline to receive deposits at any time.

2. Carrying Oul of Orders

2.1, The carrying out of orders to make transactions in the securities’ account is subject to the delay

involved by dint of the nature of eperations or their computerisation. However, the Bank shall
endeavour to ensure that such delays as kept to as short a space of time as possible.

2.2, The carrying out of any purchase m(i:lr or sul)::( ription will be subject to tl istence of sufficient
funds to'this end in the current account. The amount concerned shail remain unavailable until
the completion of the operation ordered.

2.3, In the case of purchase orders, the Bank shall not be held responsible [or any delays in the
submission of securities by Brokers.

2.4, Depositors accept tha, in the event of the return of deposited securitios covered by the Stock
Exchange system for tangible marketable securities, the Bank shall provide them with securities
of the same type and amount and conferring the same rights, whatever their numbering.

3. Exercising of Rights

Unless otherwise stated, the Bank may exercise such subscription rights as have been conferred by dint

of the stock deposited in the interests and on behalf of the deposilors, (o wit:

a) Sale of rights;

by Purchase of rights in order to make up the minimum amount of secur
subscription right;

¢l Exercising of rights in conjunction with other depositors, with a subsequent pro rata arrangement in
proportion to each depositor’s holding, of the securities subscribed thereby or, should it nat be possible
to share them out on a pro rata hasis, of the revenue earned on the sale thercof.

s required to exercise the

The depusitor and the Bank may rescind the present contract at any time. The Bank shall provide depositors
with 30 days notice thereol. If, during the 30 days subsequent to the serving of notice the depositors fail
to provide the request for the return or transfer of the securitios deposited, the Bank reserves the right to
send them to the address on record for the current account, the costs thereof being cebited from the latter
account.

V ~ GENERAL TERMS OF CREDIT

1. Application

These general terms apply to the granting of credit by the Bank, o wit by discounting bills of exchange,
loan contracts, current accounts, guarantees, sureties, bonds, the granting and negotiation of credit, the
discounting of export consignments and external credit, unless some other terms have been agreed upon
in a specilic contract.

2. Proof of Operation
The approval of the operations proposed and their subsequent crediting to the account serves as sufficiont
proof that the respective credit has been granted,

Expi
he expiry date for credit s that deriving from the specific nature of the operation or such date as has been
agreed upan by the parties.
4. Purpose

The horrower undertakes to apply the funds lent solely for the purpose set oul in the contract. Any breach
of this condition may make the debt repayable forthwith even if it has not vetfallen due.

5. Discounting bills _
5.1, The crediting of any bills taken or discounting purposes to an account may be annulled should
itsubsequently be proven that the respective securities are the object of any irregularity.

5.2, The Bank does not undertake to take up any operations which are not submitted within 15 dlays
alter their approval, unless some other deadline has been specifically agreed upon in writing.

5.3, The Bank may debit discounted bills which have not been paid upon maturity from any of the
account of which the assignee is a Holder or Joint and several Holder, as wrﬂ.?.ls any expenses

defrayed thereby, regardless of any delay which may accur in the return thereof.

54 Shauld the assignee fail to mention the expression "at no cost to bearer” on bills which have
heen discounted or which are 10 be collected, he undertakes to pay the Bank any attendant
noting costs and charges, ’

No caso de sobrevi rescisin da convengio de uso de cheques, o titular da conta ou as seus
representantes ohrigam-se a restituir an Banco os midulos de cheques por este fornecidos
ainea nio utilizados e ao pagamento das despesas ocasionadas com o proce i
constantes do preg.irio em vis

4. Créditos em Conta
41 Os valores resultantes da entrega pelo Cliente, para cridito em conta, de cheques au quaisquer
autros valures, excepto numerdrio, ficam sujeitas 3 condic 1 suspensiva ci sua hoa cohranga,
56 apus esta se tornam disponiveis.
4.2 O Baneo atribuird avs créditos data valor do dia @il seguinte aquele em que se processarem
as entregas, salve se outra data-valor for internacionalmente convencionada ou aceite pelo
Banco.
4.3 O Banco reserva-se o direito de anular créditos na conta do Clivnte quando os ¢ heques ou
autros valores, previamente creditacios, forem devolvides por indf.i()rbl!fi)f!idd{fré de fundos, ou
par via de qualquer outra irregularidade. A anulagdo de tais eréditos nio afecta o direito do
Banco de reter o3 cheques sem provisdo ¢ de exercer a seu favor os direitos respeitantes a tais
instrimentos, bemy como debitar todas as despesas dai decorrentes

5. Taxa de juro
5.1, As taxas de jure em vigor no Banco sdo as que constarem das tabelas ou pregdrio que, em cada
mumenta, se encontraren disponiveis na séncias do Banco,
5.2, As partes acordam que o Banco poderd modificar as taxas de juro o as comissies, r!'u,mdn por
dispusicao legal, determinagdo administrativa ou condicoes r}l » mercado, houver alleracdo do
esquema de (axas e comissdes em vigor.

6. Debitos em Conta
6.1, O Cliente autoriza desde j§ o Banco a debitar em conta as importancias cor espondentes a
comissies, Impostos, portes ¢ todos os encargos inerentes aos contratos cofebrados ou deles
decorrentes, hem como referentes aos servigos prestados por solicitagio sua.

6.2 Caso a conta nda se encontre provisionada com saldo suficiente, para que nela seja langado
o pagamento de qualquer valor devida ao Banco, fica este awtorizade a debitar esse montante
acrescido de juros 4 taxa de descoberto em conta, affxada em precario, e respectiva imposto,
em qualquer eonta de que os mesmos Clientes sejan titulares,

6.3, Se ndo houver provisdo suficiente em qualquer conta de doposito o o Banco entender autorizar
o dobit por contrapartica da operagdo realizada pelo Cliente, o descoberto resultante vencord
Juros & taxa mais alta praticada por cste para operagoes activas, acroscido cas respectivas
sobretaxas ¢ impostos, sem prejuizo de o Cliente dever proceder 3 regularizagao da situagio
N6 prazo maximo de trés dias.

7. Despesas de Manufengio

A vigéneia da conta 3 ardem estd sujeita a um saldo de manutencdo, que om cada momento estiver em
vigor no Banco ¢ aplicdvel i generalidade dos Clientes, o qual ¢ dadn a conhecer ao Cliente no momento
da abertura da conta. ) Banco podera alterar 0 montante minimo cos saldos dando conbecimento ao
Cliente, por via de extracto de conta ou qualquer outro meio apropriado, sendo certo que o ndo cumprimento
desses saldos implica a cobranga de despesas de manutengdo, bem como a cobranga de uma comissio
sobre cada transacgdo efectuada.

8. Cancelamento da Conta

As partes acordam em que o Banco pode cancelar a todo o momento qualquer conta do Cliente,
independentemente dos valores nela em depdsito, mediante pré-aviso de 30 dias, sem prejuizo do crédito
dos juros devidos. Caso o Cliente ndo proceda a0 levantamento das quantias e depdsito no prazo que
0 Bance fixar, este poderd desonerar-se remetendo para o domicilio do Clionte um cheque bancdrio no
valor do saldo existente no Banco.

i1l - DEPOSITOS A PRAZO

1. Prazos, Renovagio e Antecipacio

1.1, Os prazos e 0s montantes minimos para a constituicao e renovagdo de contas de Depdsitos a
Prazo, assim como a remuneragdo proporcionada pelos mesmos, s3u os que om cada momento
farem fixados pelo Banco para a generalidade dos Clientes sem projuizo de acordos particulares
que venham a ser estabelecidos em cada caso, por escrito ou par meio que venha a ser
disponibilizado pelo Banco. Salva instrucoes em contrario ou imposicio do proprio produto,
o montante do depdsito serd creditado na conta D.O. do Cliente, na data de vencimente,

1.2, Em todos 0s casos em que ocorra constituigdo, renovacao ou levantamento antecipade, total
ou parcial do depdsito, o Banco entregard ao Cliente um aviso contendo todas as condigoes
acordadas.

1.3. A mobilizagio antecipada implica penalizagio na taxa de Temuneragio ou outra que o Banco
a cada momento fixar, nos termos das condicies em vigor para a generalidade dos Clientes,

1V - OPERACOES COM VALORES MOBILIARIOS

1. Natureza dos Titulos Depositados 1
56 podem ser depositados na conta de Titulos Virlores Mabilidrios de rendimento fixo, rendimento varidvel
ou misto. padendo o Banco a qualquer momento recusar a recepgao dos depositos.

2. Execugdo de Ordens
2.1. A execugio de instrugoes de movimentagio da conta de titulos fica sufeita & demora que a
natureza das operagoes ou o seu registo informdtico impuserem. Todavia o Banco diligenciard
Jara que & mesma seja a menor possivel.

2.2, Aexecugio de qualquer ordem de compra ou subscricio ficard condicionada i existéncia de
provisio na conta de depdsitos a ordem, sendo a respectiva importincia cativa ate ao termo
da opera¢io ordenada.

2.3, Nocaso de ordens de compra o Banco ndo se respi msabilizard por quaisquer atrasos na entrega
dos titulos pelos Corretores.

2.4, Os depositantes aceitam que, no caso de restituicio dos titulos depi
abrangidos pelo si
enlre
que s

ados e que sejam
ema de Bolsas de Valores para valores mobiliirios fungiveis, ﬁ)es sejam
ues pelo Banco titulos da mesma espécie e valor, que confiram idénticos direitos, qualquer
efa a sua numeragio.

3. Exercicio de Direitos
Salve declaragia em contrdrio, poderd o Banco exercer, na interesse e por conta dos depositantes, os
icdo que venham a ser atribuidos aos valores depositades, designadamente:
o

direitos de sub:
3.1, Venda de dire
3.2. Compra de dire;
e subscricdo;
3.3, Exercicio de direitos agrupadamente com outros depositantes, com poslerior raleio proparcional por
tados, dos titulos assim subscritos, ou, caso nio sejam raledveis, do produto da sua venda.

itos para perfazer o montante minimo de titulos necessdrios ao exercicio do direito

4. Rescisio

O depasitante e o Banco poderdo a todo o momento rescindir o presente contrato. O Banco avisard os
depositantes com 30 dias de antecedéncia. Se nos 30 dias subsequentes ao avisn ns depos itantes nin
providenciarem o pedido de restituigio ou de transferéneia dos !u?u]n.s depositados, reservai-se-i o Banco
o direito de os remeter para a morada que consta na conta de depdsito a ordem, sendn os custos da remessa
debitados nesta conta,

V- CONDICOES GERAIS DE CREDITO

1. Aplicacio

Estas condig gerais sdo aplicdvels & concessao de crédito pelo Banco, designadamente mediante o
desconto de efeitos camhidrios, contratos de empréstimo, contas correnl arantias, fiangas, avales,
abertura e negociagio de criditos, desconto de remessas do exportagio e crédito externo, salvo se aulras
tiverem sido acardaclas em contrato especitico,

2. Prova da Operagio

A aprovacdo das operagoes propastas e o seu subsequente crédito em conta constitui prava bastante da
concessda do respective crédito.

3. Prazos
O prazo do crédito é o que resulte da propria natureza da operagio ou aquele (e as partes acordarem.

4. Finalidade
O mutudrio obriga-se a aplicar 0s fundos mutuados exclusivamente na finalidade contratada, O nio

cumprimento desta condi¢do podera determinar e imediato ¢ integral vencimento da divida constituica,
ainda que ndo vencida,

Desconta de Efeitos

S0 O cridito em conta de quaisquer efeitos lomadas para desconto poderd ser anulado se
ulteriormente se vier a verificar que os respectivos titulos sofrem de qualquer anamalia ou

irregularidado.

O Banco nio sc obriga a tomar as operagdes que ndo scjam apresentadas no prazo de 15 dias

a conlar da sua aprovagdo, excepto quande outro praza tiver sido expressamente acordado.

O Banco poderd debitar em qualquer das contas de que o cedente seja ou venha a ser Titular

ou co-Titular soliddrio, efeitos descontados que nio sejam Pagos no vencimento, bem como

as despesas a que tenham dado lugar, independentemente da eventual demora que neorra na

sua devolugdo.

5.4 No caso do cedente ndo ter aposta ¢ subserito a chiusuls sem despesas” nos efeitos descontados
ou para cobranca, abriga-se a Pagar aa Banea as decposas de protesto o eny ArgOs CONEXUS,

@




1035,

The lailure to provide, or incorrect provision of, data is the responsibility of the Client, the latter
being entitled to access any data held upon him and 1o require the correction of inaccurate
information, to complement information which is partially or wholly incomplete, as well as the
removal of any information obtained without his authorisation. Any requests shall he made (o
the Bank in writing, the latter being responsible for the computer I'i?r‘.

11, Price List s
An updated price listis always available at any Bank Branch. The said list sets out prevailing interest rates,

index-link

ed rates, commissions and the cost of all services provided by the Bank and/or the caleolation

method for the latter.

12, Settlement of Active Operations
12:1

In order to make due payment of any Client liability vis-a-vis the Bank on active operations,
including amounts overdrawn on Current Account, the Bank may debit any accounts held by
thase whao are liable for debts, regardless of any assumptions of legal compensation, [t may also,
insofar as is necessary, use all or part of the revenue on time depasits or financial applications
which, to this end, it may also mobilize prior to their maturity.

The Bank may debit any bills due and accepted by any of the holders from the Current Account
of the latter.

By way of a surety {or any obligations taken on and/or to be taken on, the Client hereby authorises
the Bank o use as collateral - as a guarantee of payment and irrespective of the dates of maturity
and the currency of the deposit - all the assets, linancial and otherwise, in its salekeeping in
Client account, andfor withhold his credit balances. The said collateral shall also serve as a
guarantee of payment of any credit granted in financial terms under the terins of the collateral
or bank guaranties and overdrafl limits, or any other responsibilitics.

3. Instructions

T30

13.2.

Instructions pertaining to the account shall be sent to the respective Client Manager or (o
whasoever has replaced him. Instructions shall be conveyed in writing and in Portuguese, Fnglish
or Spanish, indicating the number of the respective account.

However, under a specific arrangement with the Client, the Bank may agree to receive instructions
by phune, telex or telefax. Any such instructions shall always comply with the conditions
whereunder the account is transacted and be confirmed subsequently in writing. Instructions
by phone shall only be accepted if and when the Bank has a call-recording system.

The Client shall be liable for any losses or damages cleriving {rom Bank actions carried out in
accordance with its reasonable and credible interpretation of the Client's instructions.

Should instructions fail to be clear and precise, or should they be contraclictory, the Bank reserves
the right not to carry them out.

The Bank may only act in accordance with the Client’s instructions. Any instructions involving
an overseas” component may only be carried out by the Bank on such days as the Banks or other
mstilutions concerned operate in the country or countries in question.

Should the sum total of the various orders or instructions given by the Client exceed his available
balances, the Bank reserves the right to choose which of these arders or instructions it shall
carry out wholly or in part,

14. Monetary Units

4.1,
14.2.

14.3.

151,

152,

16, Accou
16.1
162

16:3:

il - CURR

The Bank shall only carry out operations in currencies with recognized interational convertibility.
Unless otherwise agreed, credits and debits in a monetary unit other than that in which the
Client's account is run shall be converted by the Bank 1o the maonetary unit corresponding to
the latter at the legally prevailing rate on the date of transaction.

With the prior agreement of the Bank, the Client may have at its disposal amounts in a currency
other than that contracted by way of a bank cheque or a transfer at the request of the Client,

General Mandate

The Client empowers the Bank to carry out the following acts on his behalf:

al On his behall and as his representative, to subscribe (o, form, acquire, redeem, repay,
enclorse, exchangi | or require the repayment of the financial assets going to make up
any account or application expressed in any currency, as well as to contract, ta assign its
contractual position in respect of any contracts pertaining to financial assets, to wit contango
contrac

by To purchase, subscribe to and exercise any preferential or other rights - to wit in public
subscriptions or increases to capital - on any marketable securities, be they shares, honds
or other securilies whereupon a variable, fixed or mixed yicld is earned;

€l Tasell, and in gene

to transfer, any of the aforementioned securities deposited in his
marketable securities” account, including those of a registered or unregisrcrm; nature, being
able to enclorse securities, complete subscription forms and proceed to the respective entries,
When using the powers bestowed upon it, the Bank may do business with itsell, as well as
delegating such powers to a reputable entity such acts as the Client expressly agrees to,

nt Closure and Cancellation

Without prejudice to the powers bestowed upon it in line with the type of product concemed,
whenever the Client ceases to camply with any of the obligations incumbent upon it under such
General or Specific Conditions as are applicable, the Bank is entitled to proceed with the closure
of the account unilaterally and with no prior waring.

With the exception of that case [oreseen in the previous number above, the Bank may, at any
time, see to the cancellation of a depasit or securities” account provided that it gives the Client
fiiteen days notice thereof. In the case of a current account, should the Client fail to withdraw
the amount deposited the Bank shall send him a bank cheque for the sum of the balance at the
time when the account is cancelled. After cancellation the Bank shall refuse all cheques pertaining
to this account which have been presented to it for payment.

The Bank is entitled, at any time and of its own volition, to cease the business relations existing
with the Client and, in particular, to cancel perindic transactions subject to specific conditions
and for a given time period, and such credits as have been promised or guaranteed. In any such
;w(il!lUil“lV all transactions shall be suspended, and any outstanding credit shall become payable
orthwith.

ENT ACCOUNTS

1. Types and Conditions for Transactions
11,

2. Supply
il

12

Current Accounts may be transacted h}/ cheque, payment orders, charge cards or any other

means of payment issued or accepted by the Bank provided that such transactions bear the

signature of the holder or holders of the account or a representative of the latter who has been

given a powerol-attorney to this end deposited with the Bank. Current Accounts may also be

transacted by phone or any other electronic means validated by secret personal cades which

have been accepted by the Client.

Without prejudice to the previous number above, the Bank may require written confirmation

of anr operation carried out by phone.

Should there be more than one account holder, amounts may be withdrawn from the account,

depending on the type of the latter, under the terms set out below:

a) “Joint and Several” Accounts - Can be transacted by any of the holders on their own;

b} Joint Accounts - Can only be transacted by both holders jointly;

©) Mixed Accounts - Can be transacted by way of the intervention of such people as have heen
stipulated in the agreement made (in the record of signatures) hetween the holders and the
Bank,

As regards “Joint and Several” and mixed accounts, any of the holders can be held solely liable

for the payment of any amounts perfaining to any amount overdrawn in the account, regardless

of the nature of the operation bringing about the said overdralt

The terms whureun(iw the account can be transacted may only be altered by way of (he

intervention of all those concerned and the completion of a new record of signatures.

and Use of Cheques

Itis incumbent upon the Bank to make dec
name.

Should the Bank accept the application for cheques, they shall be delivered (o the Client at the
Branch indicated by the latter unless he has requested |Kal they be posted in which case they
shall be sent at his expense and responsibility with the Bank declining to accept any liability
for the loss or misuse thereof.
The Client is responsible for any usage of cheques which fails to comply with such international
regulations as are applicable thereunto.

The Bank will not accept any liability for the failure to pay or late payment of cheques or other
means of payment whenever the funds required to make such payment have not been provided
at least one working day prior to the day whereupon they are due,

The Bank will not be held responsible for any failure to present a cheque or any other means
of payment for settlement or subject to noting in due time, whenever the blame for any such
delay cannot be attached to the Banlk.
The Bank is entitled to suspend cheque transactions in the account should the condilions
stipulated for such transactions not have been complied with, providing the holder or holders
tfhercm with five days’ notice prior to the date whereupon any such suspension is (o come into
orce.

jons vis-

issuing of cheques in the Client’s

seen in the previous number above o1 in the case of account closure, the Client
undertakes to return any unuseel cheques to the Bank, the latter being free of any lialy ty in the
event of a failure to comply with this obligation.

3. Restrictions Upon the Use of Cheques

31

In the event of the inappropriate use of cheques, the Client’s name may be inchuded on the list
of cheque users presenting risks,

1.3,

A amissio ou incorrecedo dos dades formecidos ¢ da responsabilidade do Clivnte, o quem &
reconhecido o direito de acesso aos dados sobre ele registados. bem como o direito de exigir
a correcedo de informagdes inexactas, o complemento das informagocs total o parcialmente
omissas, bem como a supressao das que tenham sida obtidas sem a sua autorizagio. Todos os
pedidos devem ser solicitados por escrito ao Banco, que 6 o responsavel pelo fichvico informatizaclo,

11. Precario

Em to
taxas de
mao de

s as Agéncias do Banco encontrar-se-a sempre disponivel um precario actualizado, contenda as
Jura em vigor, indexantes, comissies ¢ custo de todos os servigos prestacos pelo Banco eéou o
2 oy calcular,

12. Regularizagio de Operagies Activas
2.1

Para efectivagio do pagamento de qualguer responsabilidade do Cliente para com o Banco,
om operagoes activas, incluindo descobertos em Depasitos a Ordem, o Banco poderd debitar
quaisquer contas de que sefjam titulares os respansdveis pelas dividas, independentemente cos
[Jl‘ussllfnlﬁi'{).( da compensagin legal e pode, na medida de pecessdrin, utilizar, total ou
paiciaimente, o produto de depdsitos a prazo ou aplicagdes financeiras que. para o efeito,
poderd também mobilizar antecipadamente.

0 Banco podera debitar as Jetras vencidas ¢ aceites, por qualquer dos titulares, na conta de
Depasito a Orcem destes.

Como garantia de todas e quaisquer abrigaydes assumicas e/ou a assumis, o € liente autoriza
desde ji 0 Banco a caucionar, coma garantia de bom pagamento, independentemente das datas
de vencimento & da moeda de deposito, todos os bens e actives financeiros 3 sua guarda em
contas do Cliente, efou reter os seus saldos credores. A referida caugio servird tamhém como
garantia do pagamento de créditos concedidos financeiramente ao abrigo de caugaes oi parantias
bancarias e de limites a descoberto, ou quaisquer outras responsabilicades.

13. Instrugoes

13.1.

13.2.

As instrugoces relativas & conta devem ser enviadas para o respectivo Cestor de Cliente ou quen
a substituir. As instrugdes deverda ser transmitidas por escrit, em portuguds, inglis ou espanhol,
com indicacio do nimero de conta respectivo.

Porém, mediante acordo especifico com o Cliente, o Banco pode aceitar receber instrugoes por
telefong, telex ou telefax, Fssas instrugdes terdo sempre que respeitar as condicoes de movimentaga
da conta ¢ serem posteriormente confirmadas por escrito. As instrugoes por telefone s se
aceites se e quando o Banco dispuser de sistema de gravagao das chamaclas.

Serdo da responsabilidade do Cliente as perdas ou danos resultantes d actuacio do Baneo
segundo o seu entendimento, razodvel e verasimil, instrugoes do Cliente,

Se as instrugdes nao forem claras e precisas, ou se torem contraditirias, 0 Banco reserva se o
direito de ndo as executar.

O Banco s6 poderd actuar de acordo com as instrugte
uma componente estrangeira, $o paclerio ser realizadas pelo Banco nos dias em quce os Bancas,
au outras instituicoes envolvidas, operem no pais ou paises em questdo.

Quando o total das vdrias ordens ou instrucdes dadas pelo Cliente excederem os seus saldos
disponiveis, o Banco reserva-se o direito de escolher qual ou quais destas ordens ou instrue
executard, no todo ou em parte.

do Cliente. As instrugéies gue envolvam

14. Unidades Monetdrias

14.1.
1

14.3.

Q) Banco s6 realizard operagies em moedas com reconhecida convertibilidade intemacional,
Salvo acardo em contririo, os créditos e débitos numa unidade monetdria diferente daquela
em que esteja denominada a conta do Cliente, serdo convertidos pelo Banco para a unidade
manetdria correspondente a esta, & taxa vigente no dia da transaccao.
Com prévin acordo do Banco, o Cliente poderd dispor de valores em moeda diferente da
contratada, atraves de cheque bancdrio ou por transferéncia a pedida do Cliente,

15. Mandato Geral

15.1.

15.2.

O Cliente conlere a0 Banco 0s necessdrios poderes para, em seu nome, praticar os seguintes

actos:

Al Em seu nome e representagdo, subscrever, constituir, adquirir, resgatar, amontizar, endossar,

trocar, vender e exigir o reembolso de activos financeiros que integrem qualquer tipo de

conta ou aplicagio expressa em qualquer moeda, bem como contratar, distratar ou cocler

a sua posicio contratual relativamente a quaisquer contratos sobre activos financeiros,

designadamente contratos de reporte;

Comprar, subscrever e exercer quaisquer direitos de preferéneia ou outros — designadamente

em subscrigoes piblicas ou aumentos de capit, de quaisquer valores mobiliirios, sejam

estes acgdes, obrigagdes ou outros titulos de rendimenta varidvel, fixo ou misto;

¢l Vender e em geral transmitir quaisquer dos titulos acima identificados que se encontren
depositados na sua conta de valores mobilidrios, incluindo os que revistam a natureza de
titulos nominativos ou ao portador registados, podendo, designadamente, endossar titulos,
preencher boletins de subscrigdo ¢ proceder aos respectivos registos.

No uso dos poderes que lhe sdo conferidos, o Banco puderd fazer negécios consigo mesmo,

bem como substabelecer tais poderes em entidade idonea, actos que o Cliente expressamente

consente.

16. Encerramento e Cancelamento de Conta

16.1.

16.2.

16.3.

1l - DEP

Sem prejuizo das faculdades que lhe assistem em fungdo do tipo de produto em causa, sempre
que o Cliente deixe de cumprir qualquer das obrigagdes para si decorrentes das Condigoe
Gerais, ou Especilicas que sejam aplicaveis, o Banco tem o direito de proceder, unilateralmente
e sem aviso prévio, ao encerramento da conta.

Fora do caso previsto no nidmero anterian, o Banco poderii a todo o momento proceder an
cancelamento de uma conta de depdsito & ordem ou de titulos, desde que avise o Cliente com
a antecedéneia de quinze dias. No caso de depasita & ordem, se o Cliente nio proceder ao
levantamenta da quantia em depdsito, o Banco enviar-lhe-d um cheque bancirio no valor do
saldo existente no momento do cancelamento da conta. Apds o cancelamento, o Banco devolvers
toclos os cheques relativos a essa conta que The sejam apresentados para pagamento.

Ao Banco assiste o direito de, em qualquer momenta e por sua exclusiva vonlade, fazer cessar,
com efeito imediato, as relagdes de negocio estabelecidas com o Cliente e, eny particular,
cancelar as transacges a termo e condicdo ¢ os creditos prometicos ou garanticos. £m taf
eventualidade, serio suspensas todas as transaccoes, mm.mn':u -se imediatamente exigiveis lodos
os créditos pendentes.

OSITOS A ORDEM

1. Modalidades e Condigées de Movimentagio
LT

As contas de Depdsito & Ordem podem ser movimentadas por cheque, ordens de pagamento,

cartdes de débito ou quaisquer outros meios de pagamento emitidos ou admiticos pelo Banco,

desde que tais movimentagdes contenham a assinatura de titular ou titufares da conta ou de

um seu representante constituido mediante procuragao bastante, depositada no Banco. As contas

de Depdsito 3 Ordem podem ainda ser movimentadas mediante comunicagdo telefonica ou

qualquer oulro meio electrdnico validade por cidigos pessoais secretos ¢ aceites pelo Cliente.

Sem prejuizo do ndmero anterior, 0 Bance pode exigir confirmagao por escrito para qualquer

aperagda efectuada mediante comunicagdn telefonica.

Havendo pluralidade de titulares, a conta poderd ser movimentada a débito, segunde o seu

tipo, nos seguintes termos:

1.3.1. Contas Soliclirias - Movimentaveis isoladamente por qualquer um dos titulares;

1.3.2. Contas Conjuntas - Movimentdveis apenas pela infervengdo conjunta de todos os titulares;

1.3.3. Contas Mistas - Movimentiveis com a intervencio rins pessoas previstas na acordo
estabelecido (na ficha de assinaturas) entre os titulares ¢ o Banco.

Nas contas solidérias e mistas, qualquer dos titulares & solidariamente responsivel pelo pagamenta

de quaisquer quantias relativas a qualquer descoberto ocorrido na conta, independentemente

da naturcza da operagio que originou tal saldo negativo,

Qs termos de movimentagdo da conta, apenas poderio ser alterados com a intervengio de

todos e mediante o preenchimento de uma nova licha de assinaturas.

2. Fornecimenio e Ulilizacio de Cheques
2.0

Cabe ao Banco decidir sobre a emissio de cheques em nome do Cliente,

Caso o Banco acceite a requisicao dos cheques, serio os mesmos entregues ao Cliente, na
Agéncia por este indicada, salvo se este solicitar o seu envio POF COMMein, Casn en que os Mesmaos
the serdo enviados sob sua responsabilidade e a suas expensas, declinando o Banco qualquer
responsabilidade decorrente do seu eventual extravio ou utilizagio abusiva,

Q Cliente & responsdvel pela utilizagio dos cheques em descespeita pela regulamentagio que
Ihe é internacionalmente aplicavel,

() Banco ndo assume qu,;l(r’{uer responsabilidade pelo ndo pagamento ou pagamento tardio de
cheques ou outros metos de pagamento, sempre que os r'umjir)s necessdrios para cobrir o seu
Ppagamento ndo estejam disponiveis pelo menos um dia dtil antes da data devida.

O Banco ndo assume qualquer responsabilidade pela nao Apresentacda a pagamento ou a
protesto, em devido tempo, de qualquer cheque ou outro meio de pagamento, sempre que tal
atraso ndo relevar de culpa do Banco,

Q Banco tem o direito de suspender a movimentagaa da conta por meio de cheque, no caso
de serom desrespeitadas as condigoes estabelecidas para tal movimentagao, comunicando o
lacto ao titular ou titulares com a antecedéncia de cinco dias refativamente & data em que tal
suspensdo se torne efectiva.
No caso previsto no nimero anterior o ne case de encerramento de conta, o Cliente obriga
=se a devolver a0 Banco todos os cheques ainda por utilizar, ficando o Banco desonerado de
quaisquer responsabifidades resultantes do incumprimento de tal obrigacio.

3. Restricio ao Uso de Cheques

3.1,

0 nome do Cliente pade ser ineluido, em caso dv uso indevido de cheques, na lista de utilizaddores
de cheques que oferecem riscos.



5.5.  The Bank shall not be held responsible Tor any rnisp\d(.@nu-l:t or delays in the circulation,
transmission or collection of discounted bills or received for payment provided that they are
not payable at their hranch counters andfor whenever such occurrences take place by dint of
facts which are not attributable to the Bank itsell.

6. Credit Restrictions T = ; . .
Should the Bank believe that there is a risk involved vis-a-vis the repayment of credit, it may limit the credit
to those amounts already used.

7. Interest Rates

73 The interest rate payable on credit operations shall — unless other conditions have been agreed
upon - be that stipulated by the Bank in line with the nature and deadline, l)(»m{, adjusted at
the behest of the latter whenever its Base Rate on aclive operations stipulated by law at all
branches undergues any alteration.
In those cases where the Bank agrees to allow the partial imyrnrnl, extension or renewal of the
time period (or operations, the applicable interest rate shall be calculated in line with the overall
payment deadline for the whole of the period which has elapsed from the commencement of
the operation until maturity. In this way, and unless otherwise agreed, the rate corresponcling
to the whole of the period .-:?mH be applied from the commencement of the operation, backdating
the difference between the interest rate corresponding to the overall deadline and the rate
corresponding to the initial period.

8. Late Payment

In the event of late payment the barrower undertakes to pay not only all charges, bul also interest rates at
the rate stipulated !)y the Bank for active banking operations with the same payment deadline plus the
prevailing surcharge on late payment applicable to the: principal owed and referring to the period in arcears.

9. Early Maturity

The: failure to make any repayment or instalment on a credit operation, be it numb
well as the respective interest and other charges, shall mean that all subsequent rep
non the same debts shall (all due forthwith, without the need for any notification, as
taken on towards the Bank even il they are yet to fall due.

ered or otherwise, as
ments or instalments
all any obligations

10. Payments
101, The Bank may debit any current account of which the borrower is or may become a Holder
or Juint and Several Holder, in settlement of any debts it has taken on with the Bank, even if
the latter has assigned the respective credit to third parties, and provided that it has been
constituted a pmxr by the assignor, being entitled 1o make such corrections as have been
imposed upon credits and/or debits.
10.2. Any payment in part of a creclit operation shall be imputed, in turn, to expenses, charges, interest
and capital, unless the Bank has accepted an alternative proposal in writing,

11. Requiring of Collateral on Credits

11.1. Alany time the Bank may requite collateral to be provided for any credit granted hi,- way of the
issuing of promissory notes, whatever the original form it took, with the Client bearing the
attendant expenses. This right may be used more than once.

11.2. The Bank is expressly authorised to (i1l in on any promissory note a collateral guarantee signed
by the Client, whatever the capacity of the latter, the respective amount up to the limit of the
responsibilities it took on towards the Bank, plus any stamp duty defrayed on securities and the
interest due but unpaid, this falling due and payment being made on such date and at such
place as the Bank sees fit.

12, Assignment of Credits =
The Bank may assign any credits it holds over it Clients to third parties.

VI - FINAL PROVISIONS

1. Alterations to General Terms

The parties agree that the Bank may alter the present General Terms by issuing a communication in the
form of a circular or any other appropriate means, including a bank statement. Any alteration made to the
terms shall apply to all new operations taking place, as well as to renewals on the operations in progress.
Within 15 days subsequent to such communication the Client may - il he sees fit and should the conditions
implied thereby be more onerous for him ~ cancel his Accounts cease to use the product in question
without sullering any penalty.

2. Centralisation of Credit Risks

In order to ensure the security of operations and under the strictest secrecy, the Bank shall notify the credit
institutions with whom it keeps a reciprocal information system about any facts or aspects of its dealings
with the Client, the latter authorizing and consenting to the supply of any such information.

3. Transmission Errors

The Client shall be solely responsible for any dainages deriving from losses, misplacement, delays, mutilation,
misuse or falsification and errors of communication should he give instructions to the Bank by fax, phone,
telex, post or swift for the purposes of undertaking transactions in his accounts, unless l:Tnnw can he
attached to the Bank.

4. Conflict Law
The: present contract shall be subject to and interpreted in accordance with the legislation in force in the
Cayman Islands, the parties being in agreement with the non-exclusive application of such jurisdiction.

Date
Data {

Verification of signatures / Conferéncia de assinaturas

Date
Data |

5.5, © Banco nao se responsabiliza por eventuais extravios ou demoras na circulagdo, transmissio
ou cobranga de efeitos descontados au recebidos para cobranga, desde que nio pagdvels junto
das suas caixas e/ou sempre que tais factos ocorram por factos nao imputaveis ao proprio Banco.

6. Limitagdo do Crédito
Quando o Banco entender existir risco no reembolso do crédito, pode limitar o crédito acs montantes ja
utilizados.

7. Juras

7.1. A taxa de juro remuneratdrio aplicavel as operagoes de crédito serd, salvo se outras condicies
forem acordadas, a que lor estipulada pelo Banco em fungao da natureza e do prazo, ajustivel
por simples deliberacao daguele, sempre que a sua Taxa Base das operacoes activas, afixada
nos termos da lei, em todas as Agéncias, sofrer qualquer alteragéo.

7.2, Nos casos em que por aceitagio do Banco, ocorra a reforma, a prorrogagae oti a renovagao
do prazo das operagdes, serd considerado para efeito da determinagio da taxa de juro aplicavel
o prazo global correspondente & totalidade do periodo decorrido desde o inicia da operagio
até ao vencimento. Deste modo, e salvo acordo expresso em contrario, a taxa correspondente
a totalidade do periodo aplicar-se-a desde o inicio da operagio, cobrando-se retroactivamente
o diferencial entre a taxa de juro correspondente ao prazo total e a taxa correspondente ao
periodo inicial.

8. Mora

No caso de mora o mutudrio obriga-se a pagar, além de todos 0s encargos, juros i taxa fixada pelo Banco
para as operagies bancdrias activas de prazo idéntico, acrescidos da vigente sobretaxa de mora em vigor
a incidir sobre o capital em divida e reportada ao perfodo de mora.

9. Vencimenio Antecipado

A falta de pagamento de qualquer amortizagio ou prestagio de uma operagio de cridito, titulada ou ndo,
bem como os respectivos juros e demais encargos, implicard, sem necessidade de qualquer aviso, o
vencimento de todas as subsequentes amortizagdes ou prestagdes respeitantes a mesma divida e o
vencimento de todas ¢ quaisquer obrigagdes assumidas perante o Banco ainda que nao vencidas.

10. Pagamen(os

10.1. € Banco poderd debitar qualquer conta de Depositos & Ordem de que o muludrio seja ou venha
a ser Titular ou co-Titular solidério, para pagamento de quaisquer dividas que haja contraido
junte do Banco, mesmo que este venha a ceder a terceiros os créditos respectivos e desde que
tenha side constituido mandatdrio pelo cessiondrio, gozando de idéntica faculdade pata proceder

3s correcgies que se impuserem nos créditos e/ou débitos.
0.2, 3ualquur pagamenta parcial de uma operagio de crédito serd imputado sucessivamenie a
lespesas, encargos, juros e capital, salvo se o Banco aceitar por escrito proposta em contrério.

11. Titulagdo de Créditos

11.1. " O Banco podera exigir. em qualquer momento, a titulagio de qualquer crédito concedido
mediante a emissao de liviangas, qualquer que haja sido a sua forma inicial, suportando o
Cliente as correspondentes despesas. Fsta faculdade poderd ser usada mais de uma vez.

11.2. O Banca lica expressamente autorizado a preencher em qualguer livranga caugao assinada
pelo Cliente, qualquer que seja a sua qualidade, o respectivo montante até ao limite das
responsabilidades que assumiu perante o Banco, acrescido de todos os encargos com a selagem
dos titulos e dos juros vencidos e ndo pagos, a data de vencimento e local de pagamento que
mais lhe convier.

12. Cessdo de Créditos )
O Banco podera ceder a terceiros, quaisquer créditos que detenha sobre os seus Clientes.

Vi - DISPOSICOES FINAIS

1. Alteragdo das Condigdes Gerais

As partes acordam que o Banco pode alterar as presentes Condicbes Gerais, mediante comunicagdo,
através de circular, ou de qualquer outro meio apropriado, incluindo o extracto de conta. A alteragdo das
condigées a que houver lugar aplica-se a todas as operagées novas que se realizem, bem como as renovagics
das operagdes em curso. No prazo de 15 dias, seguintes a comunicago, o Cliente pode, se assim o
entender e no caso de as condigdes serem para si mais gravosas, cancelar, sem penalizagao, as suas Contas,
ou deixar de utilizar o produte atingide.

2. Ceniralizagio de Riscos de Crédito
O Bancu, com o fim de garantir a seguranga das operag sob regime de segredo, informara as instituigaes
de crédito com que manlenha um sistema de informacies reciprocas, sobre factos ou elementos das suas
relagées com o Cliente, o qual autariza e consente o fornecimento dessas informagtes.

3. Erros de Transmissio

O Cliente assume toda a responsabilidade pelos danos decarrentes das perdas, extravios, atrasos, mutilag

viclages ou falsificagio e erros de comunicagdo, quando para dar as instrugdes ao Banco usar o fax,

:‘c,-ie;nne, telex, correio ou swift, para efeitos de movimentagao das suas contas, excepto quando haja culpa
o Banco.

4. Norma de Conflitos
Este contrato serd regido ¢ interpretado de acordo com a legislagdo das lihas Cayman, estando as partes
de acordo quanto & aplicagdo, ndo exclusiva, da respectiva jurisdicdo.

Remarks / Observagoes
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Date
Data I__LA._J.V,._L_,,LM_LM_,LA.,L,.,J L 1ot | L1 1 1
For Bank Use Only / Espaco Reservado ao Banco
M First File
- Ficha Inicial
] Replacement File
Ficha de Substitui¢ao
J Supplementary File
Ficha Complementar
Corporate Name A = | s e S
Denominagao Social ST BT il G T el =AW s -1 AL BT T <o ST A 5, R SR Ein g _n TS !
Address e . - o [ b e e s e T = 3 e el
Morada |CFva Ceion D o hirmdwtanr iy DG LIHETED, JSURAS Wovwn  TUGTL LA, |
Location L. o .l‘-l’osla! Code Country
Localidade a0 ANECed, postal L i e Pars [ |
L L ] L 1 I | 1 1 1 1 1 1 1 1 | | i 1 1 1 I 1 | 1 I 1 L Ll I | 1l 1 I el 1 1 L L 1 1.
L 1 RN 1 1 ] J R L] 1 1 I | 1 1 | 1 | I 1 | L | 1 1 1 1 1 1 L 1 L 1 1 | | 1 1 | I

Administrator

Proxy
Administracor

Manager
] Gerente

U

™ L
LA s b |

As:

Na qualidade de: ]
Full Name
Nome Completo s

— i 1
o -
o I B LS TSP I el

e
e RT L B a1 el b Y

Procurador

Id. Card Nr. —
gl Ne[]

Passport Nr.

Passaporte N.° MQJ.&‘EL&J_MJ_,_LJ

1 1 |

‘ | | 1 I | 1 I 1 sl E— 1 L 1 v basl] 1 | l

dees e B | | 1 I 1 L |

Signature as it appears on Identity Card
Assinatura tal como no Documento de Identificacao

Other Signature
Qutra Assinatura

As: Administrator Manager Proxy Id. Card Nr. - Passport Nr.

Na qualidade de: U Administrador | ) Gerente [ Procurador Bl N[ Passaporte N.° [ ol L]
Full Name
Nome Completo B (O I Eoboo Lo L f S SO N O OGO N )t L
l___j___j____l___wl,_"_l_w T UDUON AP LI b [ ] o S R | | 1 L | 1 | 1 | I | L 1 I | 1 1 1 I I 1 L L 1 L 1o S 1

Signature as it appears on Identity Card
_Assinatura tal como no Documento de Identificacao

Other Signature
Outra Assinatura

As: Administrator Manager — Proxy Id. Card Nr, Passport Nr.
Na qualidade de: L) Administrador L] Gerente [ Procurador L NeL] Fassaporte N.* I . . L]
Full Name
Nome Completo I 0 ORI i R | S I S ) ) C
b o i i e RIS e e SOOI (g RO I L i e
Signature as it appears on Identity Card Other Signature
Assinatura tal como no Documento de Identificagio - Qutra Assinatura
As: ) —+ Administrator Manager Proxy Id. Card Nr. Passport Nr.
Na qualidade de: L] Administrador Gerente [] Procurador B.I. N.° m Passaporte N.° ] Lo Tl e
Full Name
Nome Completo (i PRI 1 ST S D)y L 0 (o S N U O o
| 1 | 1 | | 1 1 1 (e | l I} I 1 L i | 1 L 1 | 1 | 1 | I L L 1 L 1 I L | 1 J

Signature as it appears on Identity Card
Assinatura tal como no Documento de Identificacio

Other Signature
Outra Assinatura

BPN-Rancn Prartiande da Nanfeioe 1EL © A s Sadn Sacials Edificin Bornira (are Achards da G0 Antania Praia | CARCYAERDT
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The Client (s) and Holder (s) of the aforementioned account with BPN IFl, S.A., Share Capital: ECV 661.590.000,00, Reg. Nr. 1820/6, on 30/06/2005, Cabo Verde, Registered
Office at Edificio Ferreira Cars, Achada de St.° Anténio, Praia - CABO VERDE.

Ofs) Cliente(s) e Titulare(s) da Conta acima indicada, junto do BPN, IFI, S.A., Capital Social: FCV 661.590.000,00, Reg. N.© 1820/6 de 30/06/2005, Cabo Verde, com Sede
Social em Edificio Ferreira Cars, Achada de St.° Anténio, Praia - CABO VERDE.

Name

: - e 2 : & o
Nome | Ty A 15, L T, 8 205 (SROTICS | 1 I I ) e
Id. Card Nr. Passport Nr.: Issued (Country):

2 o~ A T % . -

N° Bilhete de Identidade | lloual Tl N¢ Passaporte [N KOO 2.¢. 4 Emitido(Parsl e, L |
Name
Nome ) S Etpc -, Hiem) Jir o MR SO DU I B B¢ e MRS a I T (17 e R T OO T IO |,J
Id. Card Nr. Passport Nr.: Issued (Country):
Ne Bilhete de Identidade L,LL_HL__J ______ e e N* Passaporte L_LMJ_L;J_ L1 ) Emitido G (T Pt
Name
Nome |4L =l R i e e SRR | SNSRI R PO 1 ] TR e = ] |
Id. Card Nr. Passport Nr.: Issued (Country):
Ne Bifhete de Identidade 1 T 5 ﬁ_J__j N° Passaporte I L, Ee l_LA,AL__I Emitido (Pais): I L1 T S OO __f
Name
Nome | Ll L e ) e ey g g ST o SR |
Id. Card Nr. Passport Nr.: Issued (Country):
Ne Bilhete de Identidade |, | Sl T J N Passaporte LWL_LN_ i1 N R Emftido (Pc I, JRy L

Dofdoes hereby designate as his/their proxy (ies) the party (ies) mentioned below, empowering the latter to carry out credit and debit transactions in the said account in
accordance with the terms of movement defined in the signature file and under the terms of the General and Specific Conditions of BPN, IFl, S.A..

Designaim) como seu(s) procuradore(s) ofs) abaixo assinado(s), conferindo-lhe(s) poderes para movimentar(em) a referida conta, quer a débito quer a crédito, de acordo
com as condigdes de movimentagio definidas na ficha de assinaturas e nos termos das Condigées Gerais e Particulares do BPN, IFI, 5.A..

Name

Nome \._‘J__L S0 Bt SR R e L e R T e L IR I R el SRR ) (Ol Gl L |
Id. Card Nr. Passport Nr.: Issued (Country):

N° Bilhete de Identidade | L } ol N° Passaporte = L o] J_J Emitido (Paisi: |, | | INESTOSINEE R
Name

Nome |_.,‘LJ._LW,!4“.J__ R e e BT = L N O N . & O SELERREE. |_J

Id. Card Nr. Passport Nr.; lssued (Country):
N° Bilhete de fdentidade | sttt N® Passaporte [ e e Ea AR i |
Name

Nome I._.i.m, el N R R O i e S (S S Sy S ) [N SN SN SUUNN NSO MY (Y (O S - e B R IS T (| *L._J

Id. Card Nr. Passport Nr.: Issued (Country):

N Bilhete de Identidade J_ [ ,_L,,J_i_____J N Passaporte |__J_ﬂ__L il T O (S Emitido (Pafs): L___}___ j___!_,_J_J__Al__l___L"_‘L_J
Name

Nome L,L_.L =olem i e I S o O [ S [ I P e g T N I | e M T O BT | I
Id. Card Nr. Passport Nr.: Issued (Country):

N® Bilhete de Identidade e S RIEHE J N® Passaporte By o J Emitido (Pais): e (RN () _J

Date
Dataril e g J_J

il 7 BPN-Banco Portuguds de Negdcios, IF, S.A. » Sede Social: Edificio Ferreira Cars, Achada de S, Anténio, Praia - CABO VERDE
Capital Social de FCV 661.590.000,00 » Matr. n.® 1820/6 de 30 de Junho de 2005 na Cons. Reg. Pred.. Com. o Auto O BATRTCtAr .l et s a2 ddda ol vs_t o



05751F 1241

5

Maod.

Banco: ! W

{ abo \JE"ifiF'-'

Company: e o e R ] e

Sodepda e: L;’;D._‘_LQ_L,MQ = *L-.L’.’f_i.u DATNEES ! %#L T TE

Name e .. . =~ e < G o

N(‘)r.:m! ENET A Ly ZHhSSE. 2GS (SANT T e . . I O TR |

Title o — =

1L It} S TS S T T (ST T TN T T RO T | Titulo 1E'|N\(::1t‘.:"\i"§slztl§m
Idress | = . . e s e . f A 51 . - N - S )

ﬁrgr;(c;; [RwiA D0 4 LA Er D) li‘w'J_LLLi_l_Légiulf\ AT N Orn Dot (TAY RUL®) 1\?’{.:(--‘12«2;&: |

[mmc—hl_{&l Jitﬁ‘aﬂ&‘?ll__l_#l e U SO TR B S L O MW (1 G g (i I |

Location Postal Code

Localidade | Pl e ey e B e e Godlgoal |0 0 - |

Country : Telephone Fax

Pais L&LM&ML{%L,_J_l_L LR o ey o g Tcle?_ I [ () I Fax |_1 T I, JJ

Mobile Phone E-mail |

Telemdvel L.__LWL AN T o E-mail Lot e o i Sy e U I T 1 O T T

Marital Status: Single Married Divorced Separated Widowed Date of Birth ot A (o

Estado Civil. . [] $o, teiro @ Casado O Divorciado ] Separado [J vidvo Data Nasc. LZLM,L 1

Nationality 4 Sk oAl

:'Vacjonalr'(}jadc Ii& AR Cif |f-‘-\: L S SR S R R L ) S R | o] [y 1J

y Prenuptial settlement stating that joint property shall
Matrimonial Regime: - Community Property Regime be that acquired after matrimony Othe
Regime de Casamento: [_l Comunhéo Geral de Bens D Comunhdo de Bens Adquiridos ] @utorl . I el

Id. Card Nr. Passport Nr, Vi JEAL -
B.I N.° ST Passaporte No [N 14,008,634 |

Occupation Waork Telephone
Profissao L.._I_. St O R S L | R o i | Telefone do Local de Trabalho | e i, i A )

The Governing Bodies and Staff of BPN - LEL, S.A. must maintain strict confidentiality in their dealings with customers, and any breach of confidentiality will
be punishable under the terms of the law, Any information stated in this form will be processed automatically, and will be entered into a database for the purposes
of establishing commercial relations between the customer and the Banco Portugués de Negécios Group. Any omissions or inaccuracies in the details provided
are the Customer’s responsibility. The Customer has the right to access his records, as well as the right to demand the correction of inaccurate information, the
completion of fully or partially incomplete information, and the removal of information which has been obtained without his/her authorisation.

Os Orgios e Colaboradores do BPN - LEL, S.A. tém o dever de observar uma total discricdo nas suas relages com os Clientes, sendo qualquer quebra de sigilo
bancario punivel nos termos legais. Os elementos informativos constantes deste impresso terdo tratamento automatizado, destinando-se a integrar uma base
de dados com vista ao estabelecimento de relagbes comerciais entre o Cliente e o Grupo Banco Portugués de Negdcios, A omissio ou incorrecgao dos dados
fornecidos é da responsabilidade dos Clientes, a quem & reconhecido o direito de acesso aos dados sobre eles registados, bem como o direito de exigirem a

correccao de informagées inexactas, o completamento das total ou parcialmente omissas, bem como a supressao das que tenham sido obtidas sem a sua
autoriza¢io.

Date Signature
Data LJ_L_,L SreEe b | Assinatura

RPNLRanco Dartianfie do Rlamdeine 100 €A o 6o tom 1 comee s o
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505 754F 1724

Mad.

Bancol!C 115 RECEIVED QVER TH TELPHONE

Cabo Verde

ist/ 17 l I o R M I ‘
Company: ; sy et o o P ) BT 2nd / 2° |
Srmic{?dadn: Sn DeEWoRE (HOLDS w065, L yiTED e T
Date 3rd /3 T . i dey Ji

Data (L e e e e ] i

For Bank Use Only / Espago Reservado ao Banco

First File

Ficha Inicial
Replacement File
Ficha de Substituicio
Supplementary File
Ficha Complementar

OO K

The Party(ies) to Account of the above account(s) held at BPN IFI, S.A, Reg. Nr. 1820/6, on 30/06/2005, whose Registered Offices are at Edificio Ferreira Cars,
Achada de St.° Antonio, Praia - CABO VERDE.

O(s) Interveniente(s) da(s) conta(s) acima indicada(s), aberta(s) junto do BPN IFI, S.A., Reg. N.° 1820/6 de 30/06/2005, com Sede Social em Edificio
Ferreira Cars, Achada de St.° Antoénio, Praia - CABO VERDE.

Name = .

Nome [ 2 AB T, Ly 3OS D05, L SARTT 6, | Lop S S .
id. Card Nr. Passport Nr. i Fl y 7 ¥

Bilhete de ldentidade N Lo ¢ o . | Passaporte N.© G, CGded, |

Name J
Nomel S i § o - 0 U ) s gy s R e £t e R | i ] L
Id. Card Nr. Passport Nr.

Bilhete de Identidade N |+ 1 4 4 4 4] Passaporte N.° o

Name

Nomel o i1 1 [ e | e (S I SO N 1 f ot R R O e e o
Id. Card Nr. Passport Nr.

Bilhete de identidade N | 1« 4 4 o 4 4 4 | PiEEaporte N.e | o W

Name

Nomel 1 1 1 1 LI e e S R ) S I B e
Id. Card Nr. Passport Nr.

Bilhete de Identidade N.o |« 4 4 4 4 ;| Passaporte N.° L i |

Hereby declare that he/she/they wish to make use of the facility to order transactions via telephone or facsimile. BPN LE.L, S$.A., henceforth called Bank, must
perform each and every order transmitted by telephone, facsimile or any other means communication, with regard to instructions to perform operations on
this/these account(s), financial applications, Stock Exchange orders, credit cards, and on any financing operations, including all types of banking transactions
and operations, and takes full responsibility in the event of an error in the interpretation or transmission of the aforementioned orders. The Bank may request
the party ordering such transactions to provide any information which will confirm his/her identity. The Customer also acce ts that the Bank may refuse to carry
out a certain order if such practice seems to be correct in accordance with objective reasons, and the Bank will not be held in any way responsible. Customers
undertake to confirm every order in writing, and 1o accept that the Bank will not wait for such confirmation before effecting a transaction ordered. The Bank
will not be held responsible in the event of any discrepancy between the order effected and the contents of the written communication.

Vém por este meio declarar pretender usar da possibilidade de transmitir telefonicamente ou por telecpia, devendo o BPN LEL, S.A., adiante designado por
Banco, executar toda e qualquer ordem telefonica, por telecpia ou ainda por qualquer outro meio de comunicagio, relativamente a instrucées de operagées
sobre esta(s) conta(s), aplicagées financeiras, ordens de bolsa, cartdes de crédito e sobre eventuais operacdes de financiamento, incluindo todo o tipo de
transaccoes e operacoes bancarias, assumindo toda a responsabilidade, em caso de erro de interpretacdo ou de transmissdo das referidas ordens. O Banco é
livre de solicitar ao ordenante qualguer informagio que permita a verificagdo da sua identidade. Aceil

- ] A0 gL ifice tando de igual modo que o Banco possa recusar a boa
execugdo de uma determinada ordem, se tal iniciativa lhe parecer indicada de acordo com razées objectivas, nao sendo imputada ao Banco qualquer
responsabilidade. Os Clientes comprometem-se a confirmar por escrito todas e qualquer ordem, aceitando de igual modo que o Banco ndo espera por essa

confirmacdo para a exccutar, pelo que néo serd responsabilizado em caso de divergéncia entre 2 ordem executada e o conteudo da confirmacio escrita.

) COMPLETION VALID ONLY IN THE EVENT THAT THE PARTY(IES) TO ACCOUNT IS/ARE THE SAME AS THOSE FOR THE 18T ACCOUNT
() PREENCHIMENTO VALIDO APENAS PARA O CASCY DOS) INTERVENIENTELS) SER(EAN C08) MESMOXS) DA 1.9 CONTA

Date
Data L_J o S L ) _J

L T e T e e oo
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Banco IFI FORMACOES - SOCIEDADE

Cabo Verde

Corporate Name

Denominagao Social L"?JQ*:L;WM@?—Z |H-I{JILIDP.\- 1?'-5|{‘:7|57r |L_|‘é !&.\_JT(’EA‘D] L TGOt o |

Name in abbreviated form (acronym)

Date of Incorporation T 7.
Nome reduzido (sigia) e S 0 e g R SR Data da Constituigao (SRR ST ET. r'—3 |
istrati i icence ; 2 ) location
Registration / Licence Nr. Licence allocated by: Date of Allocation
R:fé:i;m/l i?cena;a N.° L Ll T Licenca Atribuida por: L Data de Atribuicao By ol n i

Area of Business / Corporate object Share Capital

Ramo de Negdcio / Objecto Social | 11 1 1 4« 1« 1 1 4 4 4 | 1| Capital Social L1 4 1 fe iu‘mn%m

Mo (OFFICES OF | B) MBI TRUET (TED_ R0AD Towa, TORTHLA + o . ., |

Location

Localidade 1B 2T s S th VIR G i S RNDS, | AN g g::;a L%?g? L
m;;!.;?ﬁ ,?fgd(_r'gf'iespundéncia b Sl LV L e g b S gy 0 e |
Iigtcgtlig'gde B o o RN TR L L R . | E%édlpggg? By - R
%‘;ﬁ[ﬁh(m(‘ LI‘_A_A,J,_,I._L__Lﬁ,J__J_I S:;))(( L__;i_!_ I e |y | 5:2;:'!‘ | 1 (. il 1 looif e fe=| =) L JE ) I

The Governing Bodies and Staff of BPN - LEL, $.A. must maintain strict confidentiality in their dealings with customers, and any breach of confidentiality will
be punishable under the terms of the law. Any information stated in this form will be processed automatically, and will be entered into a database for the purposes
of establishing commercial relations between the customer and the Banco Portugués de Negdcios Group . Any omissions or inaccuracies in the details provided
are the Customer’s responsibility. The Customer has the right to access his records, as well as the right to demand the correction of inaccurate information, the
completion of fully or partially incomplete information, and the removal of information which has been obtained without histher authorisation.

Os Orgios e Colaboradores do BPN - LEL, S.A. t€m o dever de observar uma total discri¢io nas suas relagdes com os Clientes, sendo qualquer quebra de
sigilo bancdrio punivel nos termos legais. Os elementos informativos constantes deste impresso terdo tratamento automatizado, destinando-se a integrar uma
base de dados com vista ao estabelecimento de relagdes comerciais entre o Cliente e o Grupo Banco Portugués de Negdcios. A omissao ou incorrec¢do dos
dadbos fornecidos é da responsabilidade dos Clientes, a quem é reconhecido o direito de acesso aos dados sobre eles registados, bem como o direito de exigirem

a correcgdo de informagées inexactas, o completamento das total ou parcialmente omissas, bem como a supressio das que tenham sido obtidas sem a sua
autorizacao.

Date Signature(s) H
Data I_L_..I_"J_L_L__;L_J Assinatura(s) | ! |

RENLRane o Bartionic do Rlondcine 161 € 4 o ©
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I — JOINT PROVISIONS

-

1. General

These terms and conditions constitute a contract between the signatorylies), henceforth known
in the shortened form, depending on the case, of the “Client”, “Depositor” or “Borrower” and
“BPN LEL, S.A.", henceforth known in the shortened form of the “Bank”. The said contract shall
regulate mutual rights and obligations between the Client and the Bank

2. Destinees
This applies to all Clients and all Bank products and services, though it may be complemented
by such other specific terms and conditions as are agreed upon between the parties.

3. Signatures and Capacity
3.1, The opening of an account requires the completion of the Information Form as well as
the Record of Signatures, containing the particulars and signature of its attendant holders,
the aforementioned signatures being valid for all other accounts held by the said Clients
with the Bank, provided that the name or company name of the holders is the same for
all accounts and that the Customer has not issued any instructions to the contrary.

3.2, The Bank shall verify the identity of its Clients or the representatives thereof by comparing
their signatures by means of an official mean of identification (passport, 1D card or other).
However, the Client may require thal transactions can only be made in the account
using some other type of signature.

3.3, Signatures shall be controlled by way of similarity. Unless the Bank has acted with gross
negligence, any damages deriving from poor identification or false statements shall revert
to the detriment of the Client.

3.4, The Client shall ensure the Bank that he personally or his representatives are fully
empowered to exercise his rights. Any losses deriving from the legal incapacity of a
Client or of a third party shall incide upon the Client's account unless the Bank has been
provided with at least fifteen days notice of any such incapacity.

4. Proof of Non-Resident

for those purposes set out by law, namely those of a fiscal nature, it is incumbent upon the Client
to prove to the Bank that he is not a resident in Portugal. To this end he may use such means of
praof as are legally admissible, it falling to the Bank to consider and recognize such means.

5. Correspondence

5.1, Any correspondence pertaining to the Client shall be sent to the address indicated by
him upon opening the deposit account, unless otherwise indicated in writing and
received by the Bank, Communications issuing from the Bank shall be deemed to have
been made provided that they have been sent to the Client’s last address.

5.2.  Atthe Client’s request the Bank may withhold in its safekeeping any correspondence
pertaining to the former. A commission shall be charged for providing this service. Should
the Client fail 1o collect his correspondence within three years the Bank reserves the
right to destroy it.

5.3, The date featuring on the copy or on the mailing list in the Bank’s po: ion shall be
assumexd to be that whereupon dispatch was duly made. Any mail held in the Bank’s
safekeeping is deemed to have been delivered on the date stated thereupon. Any postal
charges are to be paid by the Client.

6. Account Statements and Notification of Operations

The Client will receive periodic stalements pertaining to his deposil accounts and may be served
notice of any operations carried out therein, the latter possibly entailing the payment of such
postage or commissions as are referred to in the price list and applicable to most Clients for the
same acls.

7. Interest
7.1, Interest, dividends and returns owing Lo the Client shall always be
R

rediled in his Current

ccount unless, by dint of some legal requirement, interest capitalisation is required or

the holder has expressly opted for a“ii such capitalisation, provided that the conditions
agreed upon or published by the Bank in this regard at the time of the formation and/or
renewal of these deposits have been observed.

7.2, The caleulation of interest and the crediting thereof 1o the account shall be carried out
under the terms and according to the time periods published by the Bank or agreed
upon between the parties.

7.3, Interest on balances of an amount lower than that stipulated in the Bank price list for
each type of account shall not be included.

7.4, Interest on overnight accounts is calculated and credited on a daily basis.

8. Complaints

Complaints by Clients vi is the implementation, failure to implement or errors of whatsoever
nature shall be lodged within no more than 15 days alter the respective statement, notification
or communication has been sent. Once the said 15-day period has elapsed such documents shall
be deemed to have been accepted and the respective operations ratified.

9. Reverse Entrie:
9.1,

and Debits to Account
The parties agree that the Bank may make reverse entries, namely in the event of an
error or aversight, and also under any other circumstances where any such reverse entry
is warranted, the latter being carried out on the date of the compulsory transaction.
9.2, The Client hereby authorises that any sums pertaining to commissions, postal charges,
costs, taxes and all services requested be charged to his account, as well as any credits
or debits in respect of security-related operations, namely purchase orders, sales” orders,
subscriptions, redemptions and collection of returns, Any sum charged to his account
shall have the date of transaction of the day whereupon it was undertaken. The crediting
of any sum 1o his account shall have the date of transaction of the last working day
subsequent Lo that whereupon it was ¢:

arried out.

9.3, Should the Client's account fail to have a sufficiently high balance for a debit to be made
thereunto, the Bank is authorised to charge this amount to any of the Client’s other

accounts with the Bank, as well as to any accounts held by a company or trust whereof
he is an account holder, partner or beneficiary. In the same way any debits charged to
a company or frust may, should their balance be insufficient, be charged to one of the
accounts held by the respective individual account holders, or to accounts held by other
companies or trusts belonging to the same holders,

9.4, Should there be insufficient funds in any other Client deposit account, and should the

bank authorise payment, the Client undertakes to make due settlement of the amount

overtdrawn - d(=rivin§ from the debit charped to his account - on that same day and by

closing time for bank establishments.

Overdrawn amounts which fail to be settled within the deadline referred to in the

subparagraph above shall be subject o interest at the highest rate practiced by the Bank

for active credit operations plus the legal surcharge for arrears in force or any other

which may have replaced the latter. i

il

10. Protection of Personal Data

10.1. The Client hereby authorises the personal particulars provided by him to be subject to
compuler processing and storage, exclusively 1o be used for the establishment of
commercial relations between the Client and the Bank and/or Companies with whom
the Bank is Associated. Unless otherwise stated, such data must be provided, fniling
which the commercial relationship may not be pursued,

10.2. The Client also authorises - in accordance with applicable legislation — the collection,
transmission and processing of additional data obtained from public offices and specialised
campanies in order to confirm data and/or obtain those particulars required for the
contractual relationship as well as 1o centralise risks with the Bank of Portugal.

10.3. The failure to provide, or incorrect provision of, data is the responsibility of the Client,
the latter being entitled o access any data held upon him and to require the correction
of inaccurate informaltion, 1o complement information which is partially or wholly
incomplete, as well as the removal of any information obtained without his authorisation.
Any requests shall be made to the Bank in writing, the latter being responsible for the
computer file,

I — DISPOSICOES COMUNS

1. Generalidades

Estes termos ¢ condicées constituem um contrato entre ofs) signatdriofs), daqui em diante
designado(s) abreviadamente, conforme os casos, por “Cliente”, “Depusitante” ou “Mutudrio” e
o "BPN LFl, 8.A.”, daqui em diante designado abreviadamente por “Banco”, regulandao os direitos
¢ obrigagées reciprocos entre o Cliente e o Banco.

2, Destinatdrios
Aplicam-se a todos os Clientes e a todos os Produtos e Servigos do Banco, podendo contudo ser
complementados por outras termos e condigoes especificas acordadas entre as partes,

3. Assinaturas e Capacidade

3.1, Aabertura de conta pressupée o preenchimento da Ficha de Informagées, bem como
da Ficha de Assinaturas, com a identificagdo e assinatura dos scus respectivos titulares,
as quais serdo vilidas para todas as demais contas dos mesmos Clientes existentes neste
Banco, desde que o nome ou denominagao dos titulares seja a mesma para todas elas
e ndo existam instrugdes em contrario do Cliente.

3.2, O Banco verificard a identidade dos seus Clientes ou dos seus representantes, comparando
as assinaturas por meio de um documento de identifica¢io oficial (Passaporte, Bilhete
de Identidade ou outro). Contudo, o Cliente poderd obrigar a movimentagdo da conta
com um outro tipo de assinatura.

3.3. O controlo de assinaturas far-se-d por semelhanca. Salvo se o Banco tiver actuado com
negligéncia grosseira, quaisquer danos resultantes de uma md identificacdo, ou de falsas
declaragdes reverterdo em prejuizo do Cliente.

3.4. O Cliente garante ao Banco que ele prprio ou as pessoas suas representantes tém plena
capacidnc;c%' para o exercicio dos respectivos direitos. Repercutir-se-d na conta do Cliente
qualquer prejuizo resultante da incapacidade legal de um Cliente ou de terceira pessoa,
excepto quando tal incapacidade tenha sido notificada ao Banco, por escrito, com a
antecedéncia minima de quinze dias.

4. Prova de Nao-Residente

Para os efeitos previstos na lei, designadamente os de natureza fiscal, incumbe ao Cliente fazer
a prova perante o Banco da sua qualidade de nio-residente em Portugal, podendo para tal usar
0s meios de prova legalmente admissiveis, cabendo ao Banco a respectiva apreciacao e
reconhecimento.

5. Correspondéncia

5.1.  Toda a correspondéncia relativa ao Cliente ser-lhe-d enviada para o endereco indicado
no acto da abertura de conta de depdsito, salvo indicagio em contrdrio dada por escrito
e recebida pelo Banco. As comunicagoes do Banco serdo tidas como feitas desde que
enviadas para o dltime endereco do Cliente.

5.2. O Banco poderd, a pedido do Cliente, reter em depésito toda a correspondéncia a ele
relativa, Pela prestacdo deste servico serd cobrada a respectiva comissao. Caso o Cliente
ndo recolha a sua correspondéncia no prazo de trés anos o Banco reserva-se o direito
de a destruir.

5.3. A data que figurar na cdpia ou na lista de expedigao na posse do Banca presume-se
como a da expedigao. O correio retido em depdsito no Banco é considerado como
entregue na data que dele consta. Os portes sdo a cargo do Cliente.

6. Extractos de Conta e Avisos de Operagoes

O Cliente receberd extractos periddicos sabre as suas contas de deposito e poderd receber avisos
das aperagies efectuadas, os quais poderdo implicar o pagamento de portes ou comissdes referidas
em precdrio e apliciveis a generﬂh[dad@ dos Clientes pelos mesmos actos.

7. Juros

7.1, Os jures, dividendos e rendimentos devidos ao Cliente, serdo sempre creditados na
conta [2.0., salvo no caso em que, por imposigao legal, tenha de haver lugar a
capitalizagao de juros ou o titular tenha expressamente optado por essa capitalizagao,
desde que sejam respeitadas as condi¢Ges acordadas ou publicadas pelo Banco para
esse efeito, aquando da constituicio e/ou renovagio desses depositos.

7.2. A contagem e o crédito dos juros na conta serdo efectuados nos termos e prazos
publicitados pelo Banco ou acordados entre as partes.

7.3, Nao sio contados juros sobre saldos de importancia inferior & estabelecida no pregdrio
do Banco para cada tipo de conta.

7.4.  Os juros de contas de overnight sio calculados ¢ creditados diariamente,

8. Reclamagdes

As reclamagdes dos Clientes relativas & execucdo, falta de execucio ou erros de qualquer ordem,
devem ser apresentadas no prazo maximo de 15 dias, apds o envio do respectivo extracto, aviso
ou comunicagdo, sendo tais documentos, apas o decurse do referido prazo, considerados aceites
€ as respectivas operagoes ratificadas.

9. Estornos e Débitos em Confa

9.1.  As partes acordant que o Banco pode estornar quaisquer movimentos, designadamente
em caso de erro ou lapso, e ainda nas demais circunstincias em que tal estorno se
Jjustifique, sendo este efectuado com data-valor do movimento obrigatério.

9.2. O Cliente autoriza desde jé a debitar em conta as importincias correspondentes a
comissoes, portes, encargos, impostos e todos os servigos solicitados, assim como todos
s outros créditos ou débitos associades a operagdes com titulos, nomeadamente, ordens
de compra, de venda, subscricoes, reembolsos e cobranga de rendimentos. O débito
em conta de qualquer quantia terd a data-valor do dia da sua realizagio. O crédito em
conta de qualquer quantia terd a data-valor do dia dtil posterior ao da sua realizagio.

9.3.  Se a conta do Cliente ndo se encontrar provida de saldo suficiente para que nela seja
langado qualguer movimento a débito, o Banco fica autorizado a deﬁr':ar esse montante
em qualquer outra conta do Cliente existente no Banco, bem como em contas tituladas
por uma suciedade ou trust de que o mesmo scja titular, sdcio ou beneficidrio. Do
mesmo modo, quaisquer movimentos a débito relatives a uma sociedade ou trust,
paderio, no caso de insuficiéncia de saldo, ser debitados em qualquer uma das contas
detidas pelos respectivos titulares ey nome individual, ou em contas de outras sociedades
ou trusts pertencentes aos mesmos titulares.

9.4, Caso ndo haja provisdo suficiente em qualquer outra conta de depdsita do Cliente ¢ se
o Banco autorizar o pagamento, o Cliente compromete-se a regularizar nesse mesmo
dia, até d hora prevista para o encerramento dos estabelecimentos bancarios, o descoberto
originado pelo débito da sua conta.

9.5 Os descobertos nao regularizados dentro do prazo referido na alinea anterior passario
a vencer juros a taxa mais alta praticada pelo Banco para operagées de crédito activas,
acir)es. idas de sobretaxa legal de mora em vigor ou de qualquer outra que a venha a
substituir.

70. Protecgao de Dados Pessoais

10.1. O Cliente autoriza que os dados pessoais a ele respeitantes e por ele fornecidos, sejam
objecto de processamento e armazenamento informatico, destinando-se exclusivamente
ao estabelecimento de relagdes comerciais entre o Cliente e o Banco e/ou Sociedades
que com o Banco estejam Coligadas, dados que, salvo quando diversamente referido,
sdo de indicagdo obrigatdria, determinando a falta destes o nau prosseguimento da
relagcdo comercial.

10.2. O Cliente awtoriza ainda, dentro do quadro legal vigente, a recolha, transmissio e
processamento de dados adicionais, obtidos junto de repartices publicas e empresas
especializadas, para confirmagio dos dados e/ou obtencao dos elementos neces
a relagio contratual, bem como para centralizago de riscos junto do Banco de Portugal.

10.3. A omissdo ou incorrecgdo dos dados fornecidos é da responsabilidade do Cliente, a
quem € reconhecido o direito de acesso aos dados sobre ele registados, bem como o
direito de exigir a correcgdo de informagdes inexactas, o complemento das informagées
total ou parcialmente omissas, bem como a supressio das que tenham sido obtidas sem
a sua autorizagdo. Todos os pedidos devem ser solicitados por escrito ao Banco, que é
o responsdvel pelo ficheiro informatizado.




2.5 The Client is responsible for any usage of cheques which fails to comply with such

international regulations as are applicable thereunto.

4. The Bank will not accept any liability for the failure to pay or late payment of cheques
or other means of payment whenever the funds required 1o make such payment have
not been provided at least one working day prior to the day whereupon they are due.

-5, The Bank will not be held responsible for any failure to present a cheque or any other
means of payment for settlement or subject to noting in due time, whenever the blame
for any such delay cannot be attached to the Bank.

6. The Bank is entitled to suspend cheque transactions in the account should the conditions
stipulated for such transactions not have been complied with, providing the holder or
holders thereof with five days’ notice prior to the date whereupon any such suspension
is to come into force.

2.7.  In the case {oreseen in the previous number above or in the case of account closure,

the Client undertakes to return any unused cheques to the Bank, the latter being free
of any liability in the event of a failure to comply with this obligation

3. Restrictions Upon the Use of Cheques

3.1, In the event of the inappropriate use of cheques, the Client’s name may be included on
the list of cheque users presenting risks.

3.2, Inthe event of the re on of the agreement allowing the use of cheques, the account
holder or his representatives undertake to return the cheque modules provided by the
Bank and yet to be used to the latter and to make due payment of the expenses defrayed
on the rescission process in line with the prevailing price list,

4. Credits to Account

4.1, Any sums deriving (rom the submission of cheques or any other items by the Client to
be credited to his account - with the exception of cash — shall anly become available
when (inal payment has been made thereupon,

4.2, The Bank will assign to credits the date of transaction of the working day subsequent
to that whereupon the submission was made, unless some other date of transaction has
been internationally agreed or accepted by the Bank.

4.3, The Bank reserves the right to annul credits in the Client’s account should the cheques
or ather items previously credited have been refused owing to a lack of funds or by dint
of some other irregularity. The annulment of such credits in no way affects the Bank's
right 1o withhold uncovered cheques and to exercise such rights as are conferred upon
itw its benefit, as well as debit any attendant expenses.

5. Interest Rate

5.1, The interest rates in force at the Bank are those set out in the tables or price list 1o be
found at Bank branches at any time.

5.2, The parties agree that the Bank may modify interest rates and commissions if, by dint
of some legal provision, administrative stipulation or market conditions, there has been
an alteration to the prevailing rates and commissions scheme.

6. Debits to Account

6.1, The Client hereby authorises the Bank to charge to its account any sums corresponding
lo commissions, taxes, postage and other costs inherent in the contracts signed or deriving
from the latter as well as those pertaining 1o those services rendered at his request.

6.2 Should the account fail 1o have sufficient funds 1o make payment of any amount owed
to the Bank, the latier is authorised to debit this amount - plus interest at the overdraft
rate stipulated in the price list and the respective tax — from any accounts held by the
said Clients.

6.3, Should there be insuificient funds in any deposit account and should the Bank see fit
to authorise the debit in return for the operation carried out by Client, the resulting
overdraft shall be charged interest at the highest rate practised by the Bank for active
operations plus any attenclant surcharges and taxes, without prejudice to the fact that
the Client shall rectify this situation in no more than three days. ’

7. Maintenance Charges

The validity of the current account is subject to the maintenance charge in force at the Bank at
any given time and applicable to the majority of Clients, the Client being notified thereof at the
time he opens the account. The Bank may alter the minimum balance required, duly notifying the
Client thereof by way of the bank statement or any other appropriate means; any failure to attain
these balances will imply a maintenance charge as well as the charging of a commission on each
transaction undertaken.

8. Cancellation of Account

The parties agree that the Bank may cancel the Client's account at any time, regardless of the
amounts deposited therein, giving prior notice of 30 days to this effect and without prejudice to
the: crediting of any outstanding interest. Should the Client fail to withdraw the amounts deposited
within the deadline stipulated by the Bank, the latter may free itsell of its obligations by sending
a bank cheque for the amount of the balance to the Client's domicile.

Hi - TIME DEPOSITS

1. Time Periods, Renewal and Early Maturity

1.1, The deadlines and minimum amounts stipulated for the formation and renewal of Time
Depasits, as well as the remuneration paid on the latter, are those determined by the
Bank for the majority of Clients without prejudice to any private agreements which may
be struck on a case-by-case basis in writing or by some means provided by the Bank.
Unless instructed otherwise or by dint of the requirements of the product itself, the
amount deposited shall be credited to the Client's Current Account on its date of maturity.

1.2, Inthe event of the early formation, renewal or withdrawal of all or part of the deposit,
the Bank shall provide the Client with due notification setting out all the conditions
agreed upon.

1.3 Farly mobilisation entails the impasing of a penalty on the rate of return or such other
as the Bank may stipulate at any time under the terms of the conditions in force for the
majority of Clients.

IV - MARKETABLE SECURITIES’ OPERATIONS

1. Nature of Securities Deposited
Only fixed, variable or mixed yield securities may be deposited in the securities’ account, The
Bank may decline to receive deposits at any time.

Out of Orders

he carrying out of orders to make transactions in the securities’ account is subject to

the delay involved by dint of the nature of operations or their computerisation. However,

the Bank shall endeavour to ensure that such delays as kept to as short a space of time

as possible,

The carrying out of any purchase order or subscription will be subject to the existence

of sufficient funds to this end in the current account. The amount concemed shall remain

unavailable until the completion of the operation ordered,

2.3, In the case of purchase orders, the Bank shall not be held responsible for any delays in
the submission of securities by Brokers.

Depaositors accept that, in the event of the return of deposited securities covered by the

Stock Exchange system for tangible marketable securities, the Bank shall provide them

with securities of the same type and amaunt and conferring the same rights, whatever

their numbering.

2. Carryi
2.1,
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3. Exercising of Rights

Unless otherwise stated, the Bank may exercise such subscription rights as have been conferred

by dint of the stock deposited in the interests and on hehalf of the depositors, to wit:

3.1. Sale of rights;

3.2. Purchase of rights in order to make up the minimum amount of securities required to exercise
the subscription right;

3.3. Exercising of rights in conjunction with other depositors, with a subsequent pro rata arrangement
in proportion to each depositor’s holding, of the securities subscribed thereby or, should it
not be possible to share them out on a pro rata basis, of the revenue earned on the sale thereof.

2.3, O Cliente ¢ responsdvel pela utilizagio dos cheques em desrespeito pela regulamen-
tagido que The é internacionalmente aplicdvel.

24 O Banco nio assume qualquer responsabilidade pelo nio pagamento ou pagamento
tardio de cheques ou outros mejos de pagamento, sempre que os fundos necessdrios
para cobrir o seu pagamenta ndo estejam disponiveis pelo menos um dia til antes da
data clevida,

2.5, O Banco nio assume qualquer responsabilidade pela nio apresentagio a pagamento
ou a protesto, em devido tempo, de qualquer cheque ou outro meia de pagamento,
sempre que tal atraso ndo relevar de culpa do Banco,

2.6, O Banco tem o direito de suspender a movimentacio da conta por meio de cheque,
no caso de serem desrespeitadas as condicdes estabelecidas para tal movimentacio,
comunicando o facto ao titular ou titulares com a antecedéncia de cinco dias relativa-
mente a data em que tal suspensdo se torne efectiva.

2.7 No caso previsto ne mimero anterior ou no caso de encerramento de conta, o Cliente
obriga-se a devolver ao Banco todos os cheques ainda por utilizar, ficando o Banco
desonerado de quaisquer responsabilidades resultantes do incumprimento de tal obri-
gacio.

£

Restricio ao Uso de Cheques

3.1, O nome do Cliente pode ser incluido, em caso de uso indevido de cheques, na lista
de utilizadores de cheques que oferecem riscos,

3.2 No caso de sobrevir rescisdo da convengio de uso de cheques, o titular da conta ou
05 seus representantes obrigam-se a restituir ao Bance os madulos de cheques por este
fornecidos e ainda ndo utilizados e ao pagamento das despesas ocasionadas com o
processo de rescisda, constantes do precdrio em vigor.

4. Créditos em Conta

4.1, Os valores resultantes da entrega pelo Cliente, para crédito em conta, de cheques ou
quaisquer outros valores, exeeplo numerdrio, ficam sujeitos 3 condicio suspensiva da
sua bua cobranga, e s6 apds esta se tornam disponiveis.

4.2 O Banco atribuird aos créditos data-valor do dia dtil seguinte aquele em que se pro-
cessarem as enlregas, salvo se vutra data-valor for internacionalmente conveneionada
ou aceite pelo Banco.

4.3. O Banco reserva-se o direito de anular eréditos na conta do Cliente quando os cheques
ou outros valeres, previamente creditados, forem devolvidos por indisponibilidade de
fundos, ou por via de qualquer outra imegularidade. A anulacio de tais créditos nao
afecta o direito do Banco de reter 0s cheques sem provisio e de exercer a seu favor
s direitos respeitantes a tais instrumentos, bem como debitar todas as despesas dai
decarrentes

5. Taxa de Juro
5.1, Astaxas de juro em vigor po Banco s3o as que constarem das tabelas ou pregario que,
em cada momento, se encontrarem disponiveis nas Agén do Banco.
5.2, As partes acordam que o Banco poderd modificar as taxas de juro ¢ as comissées,
guando por disposicdo legal, determinagao administrativa ou condicées de mercado,
houver alteragao do esquema de taxas e comissies em vigor

6. Débitos em Conta

6.1, O Cliente autoriza desde jd o Banco a debitar em conta as importincias correspondentes
a comisses, impostos, portes e todos 0s encargos inerentes aos contratos celebraclos
ou deles decorrentes, bem como referentes aos servigos prestados por solicitagio sua.

6.2, Caso a conta nio se encontre provisionada com saldo suficiente, para que nela seja
langado o pagamento de qualquer valor devido ao Banca, fica este autorizado a debitar
esse montante acrescido de juros 4 taxa de descoberto em conta, afixaca em pregirio,
¢ respectivo imposto, em qualquer conta de que os mesmos Clientes sejam titulares.

6.3. Se nde houver provisio suficiente em qualquer conta de depdsito e o Banco entender
autorizar o débito por contrapartida da operagio realizada pelo Cliente, o descoberto
resultante vencera juros  taxa mais alta praticada por este para operagies activas,
acrescido das respectivas sobretaxas ¢ impostos, sem prejuizo de o Cliente dever proceder
a regularizagio da situagio no praze maxime de trés dias.

7. Despesas de Manutengio

A vigéneia da conta & ordem estd sujeita a um saldo de manutencdo, que em cada momento
estiver em vigor no Banco e aplicavel i generalidade dos Clientes, o qual & dado a conhecer ao
Cliente no momento da abertura da conta. O Banco poderd alterar o montante minimo dos saldos
danda conhecimento ao Cliente, por via de extracto de conta ou qualquer outro meio apropriado,
sendo certo que o ndo cumprimenta desses saldos implica a cobranga de despesas de manutencio,
bem coma a cobranca de uma comissio sobre cada transacgio efectuada.

8. Cancelamento da Conta

As partes acordam em que o Banco pode cancelar a todo o momento qualquer conta do Cliente,
independentemente dos valores nela em depdsito, mediante pré-avisa de 30 dias, sem prefjuizo
do crédito dos juros devidos. Caso o Cliente ndo proceda ao levantamento das quantias cm
depdsito no prazo que o Banco fixar, este poderd desonerar-se remetendo para o domicilio do
Cliente um cheque bancdrio no valor do saldo existente no Banco.

1l = DEPOSITOS A PRAZO

1. Prazos, Renovagao e Antecipagio

1.1, Qs prazos e os montantes minimos para a constituigdo e renovagio de contas de
Depdsitos a Prazo, assim como a remuneragao proporcionada pelos mesmos, sdo os
que em cada momento forem fixaclos pelo Banco para a generalidade dos Clientes sem
prejuizo de acordos particulares que venham a ser estabelecidos em cada caso, por
escrito ou por meio que venha a ser disponibilizado pelo Banco. Salvo instrugées em
contririo ou imposicao do proprio pmﬂ:, o montante do depdsito serd creditado na
conta 2.0, da Cliente, na data de vencimento.

1.2. Im todos os casos em que ocorra constituicde, renovagio ou levantamento antecipado,
total ou parcial do depdsite, o Banco entregard ao Cliente um aviso contendo toclas as
condigbes acordadas.

1.3, A mebilizagao antecipada implica penalizacio na taxa de remuneracao ou outra que
a Banco a cada momento fixar, nos termos das condigdes em vigor para a generalidade
dos Clientes.

IV — OPERACOES COM VALORES MORBILIARIOS

1. Natureza dos Titulos Depositados
56 paden ser depositaclos na conta de Titulos Valores Mobilidrios de rendimento fixo, rendimento
variavel ou misto, podenda o Banco a qualguer momento recusar a recepcao dos depositos.

2. Execucdo de Ordens

2.1, A execugdo de instrugoes de movimentagio da conta de titulos fica sufefta & cemora
que a natureza das operagGes ou o seu registo informdtico impusereny. Todavia o Banco
diligenciard para que a mesma seja a menor possivel.

2.2, A execugio de qualquer ordem de compra ou subscricio ficard condicionada 3 existéncia
de provisio na conta de depdsitos A ordem, sendo a respectiva impartincia cativa até
a0 termo da operagio ordenada.

2.3, No caso de ordens de compra o Banco nio se responsabilizard por quaisquer atrasos

na entrega dos titulos pelos Corretores.

2.4, Os depositantes aceitam que, no caso de restituicdo dos titulos depositados e que sejam
abrangidos pelo sistema de Bolsas de Valares para valores mobilidrios fungiveis, Ihes
sejam entregues pelo Banco titulos da mesma espécie o valor, que confiram idénticos
direitos, qualquer que seja a sua numeracao.

3. Exercicio de Direitos

Salvo declaragio em contririo, poderd o Banco exercer, na interesse o por conta dos depositantes,

o0s direitos de subscricio que venham a ser atribuidos aos valores depositados, designadamente:

3.1. Venda de direitos;

3.2. Compra de direitos para perfazer o montante minimo de titulos necessirios ao exercicio do
direito de subscrigio;

3.3 Exercicio de direitos agrupadamente com outros depositantes, com posterior rateio proporcional
por todos, dos titulos assim subseritas, ou, caso pdo sefam ratedvels, do prodoto da sua venda.




11. Price List
An updated price list is always available at any Bank Branch. The said list sets oul prevailing interest

rates, index-linked

es, commissions and the cost of all services provided by the Bank and/or

i
the calculation method for the latter.

12, Settlement of Active Operations

In order to make due payment of any Client liability vis-a-vis the Bank on active
operations, including amounts overdrawn on Current Account, the Bank may debit any
accounts held by those who are liable for debts, regardless of any assumptions of legal
compensation. [t may also, insofar as is necessary, use all or part of the revenue on time
deposits or financial applications which, to this end, it may also mobilize prior to their
maturity.

The Bank may debit any bills due and accepted by any of the holders from the Current
Account of the latter.

By way of a surety for any obligations taken on and/or to be taken on, the Client hereby
authorises the Bank to use as collateral - as a guarantee of payment and irrespective of
the dates of maturity and the currency of the deposit — all the assets, financial and
otherwise, in its safekeeping in Client account, and/or withhold his credit balances. The
said collateral shall also serve as a guarantee of payment of any credit granted in financial
terms under tt rms of the collateral or bank guaranties and overdraft limits, or any
other responsib

13. Instructions

Al
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Instructions pertaining to the account shall be sent to the respective Client Manager or
to whosoever has replaced him. Instructions shall be conveyed in writing and in
Portuguese, Lnglish or Spanish, indicating the number of the respective account.
However, under a specific arrangement with the Client, the Bank may agree to receive
instructions by phone, telex or telefax. Any such instructions shall always comply with
the conditions whereunder the account is transacted and be confirmed subsequently
in writing. Instructions by phone shall anly be accepted if and when the Bank has a call-
recording system.

. The Client shall be liable for any losses or damages deriving from Bank actions carried

outin accordance with its reasonable and credible interpretation of the Client's instructions.
Should instructions fail 1o be clear and precise, or should they be contradictory, the
Bank reserves the right not to carry them out.

The Bank may only act in accordance with the Client’s instructions. Any instructions
involving an overseas” component may only be carried out by the Bank on such days
as the Banks or other institutions concerned operate in the country ar countries in
question.

. Should the sum total of the various orders or instructions given by the Client exceed his

available balances, the Bank reserves the right to choose which of these orders or
instructions it shall carry out wholly or in part.

14. Monetary Units

14.1.

14.2.

14.3.

The Bank shall only carry out operatibns in currencies with recognized international
convertibility.

Unless otherwise agreed, credits and debits in a monetary unit other than that in which
the Client’s account is run shall be converted by the Bank to the monetary unit
corresponding to the latter at the legally prevailing rate on the date of transaction.
With the prior agreement of the Bank, the Client may have at its disposal amounts in a
currency other than that contracted by way of a bank cheque or a transfer at the request
of the Client.

15. General Mandate

o5l

1h2:

16. Acco
16.1.

16.3.

Il - CUR
1. Types
1k

2. Suppl
2L
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The Client empowers the Bank to carry out the following acts on his behalf:

a) On his behalf and as his representative, to subscribe to, form, acquire, redeem, repay,
endorse, exchange, sell or require the repayment of the financial assets going to make
up any account or application expressed in any currency, as well as to contract, to
assign its contractual position in respect of any contracts pertaining to financial assets,
to wit contango contracts;

b) To purchase, subscribe to and exercise any prelerential or other rights — to wit in
public subscriptions or increases to capital — on any marketable securities, be they
shares, bonds or other securities whereupon a variable, fixed or mixed yield is earned;

¢} To sell, and in general to transier, any of the aforementioned securities deposited in
his marketable securities’ account, including those of a registered or unregistered
nature, being able o endorse securities, complete subscription forms and proceed
to the respective entries.

When using the powers bestowed upon it, the Bank may do business with itself, as well

as delegating such powers (o a reputable entity such acts as the Client expressly agrees

lo.

unt Closure and Cancellation
Without prejudice to the powers bestowed upon it in line with the type of product
concerned, whenever the Client ceases to comply with any of the obligations incumbent
upon it under such General or Specific Conditions as are applicable, the Bank is entitled
to proceed with the closure of the account unilaterally and with no prior warning.
With the exception of that case foreseen in the previous number above, the Bank may,
at any time, see to the cancellation of a deposit or securities” account provided that it
gives the Client fifteen days notice thereof. In the case of a current account, should the
Client fail to withdraw the amount deposited the Bank shall send him a bank cheque
for the sum of the balance at the time when the account is cancelled. After cancellation
the Bank shall refuse all cheques pertaining to this account which have been presented
to it for payment,
The Bank is entitled, al any time and of its own volition, to cease the business relations
existing with the Client and, in particular, to cancel periodic transactions subject to
specific conditions and for a given time period, and such credits as have been promised
or guaranteed. In any such eventuality all transactions shall be suspended, and any
outstanding credit shall become payable forthwith.

RENT ACCOUNTS

and Conditions for Transactions

Current Accounts may be transacted by cheque, payment orders, charge cards or any

other means of payment issued or accepted by the Bank provided that such transactions

bear the signature of the holder or holders of the account or a representative of the latter
who has been given a power-of-attorney to this end deposited with the Bank. Current

Accounts may also be transacted by phone or any other electronic means validated by

secret personal codes which have been accepted by the Client,

Without prejudice to the previous number above, the Bank may require written

confirmation of any operation carried out by phone.

Should there be more than one account holder, amounts may be withdrawn from the

account, depending on the type of the latter, under the terms set out below:

a) “Joint and Several” Accounts - Can be transacted by any of the holders on their own;

b) Joint Accounts - Can only be transacted by both holders jointly;

) Mixed Accounts - Can be transacted by way of the intervention of such people as
have been stipulated in the agreement made (in the record of signatures) between
the holders and the Bank.

As repards “Joint and Several” and mixed accounts, any of the holders can be held solely

liable for the payment of any amounts pertaining to any amounlt overdrawn in the

account, regardless of the nature of the operation bringing about the said overdraft.

The terms whereunder the account can be transacted may only be altered by way of the

intervention of all those concerned and the completion of a new record of signatures.

y and Use of Cheques
It is incumbent upon the Bank to make decisions vis-a-vis the issuing of cheques in the
Client's name.
Should the Bank accept the application for cheques, they shall be delivered to the Client
atthe Branch indicated by the latter unless he has requested that they be posted in which
case they shall be sent at his expense and responsibility with the Bank declining to
accept any liability for the loss or misuse thereaf.

11, Pregario

Fm todas as Agéncias do Banco encontrar-se-a s

pre dispontvel um pregdrio actualizado,

contendo as taxas de juro em vigor, indexantes, comissdes e custo de todos os servicos prestacos
pelo Banco e/ou o modo de os caleular.

12. Regularizagdo de Operacdes Activas

12.1.

FPara efectivagiio do pagamento de qualquer responsabilidade do Cliente para com o
Banca, em operacées activas, incluindeo descobertos em Depdsitos a Ordem, o Banco
poderd debitar quaisquer contas de que sejam titulares os responsdveis pelas dividas,
independentemente dos pressupostos da compensacdo legal ¢ pode, na medida do
necessdrio, utilizar, total ou parcialmente, o produto de depositos a prazo ou aplicagies
financeiras que, para o efeito, paderd tambem mobilizar antecipadamente,

O Banco poderd debitar as letras vencidas e aceites, por qualquer dos titulares, na conta
de Depasito & Ordem destes.

Como garantia de tocas e quaisquer obrigacoes assumidas e/ou a assumir, o Cliente
autoriza desde ji o Banco a caucionar, como garantia de bom pagamento,
independentemente das datas de vencimento e da moeda de depdsito, todos os bens
e activos tinanceiros a sua guarda em contas do Cliente, e/ou reter os seus saldos
credores. A referida caugdo servird também como garantia do pagamento de créditos
concedidos financeiramente ao abrigo de caugées ou garantias bancdrias e de limites
a descoberto, ou quaisquer outras respansabilidades.

13. Instrugaes

13.1.

13.2.

13.3.

13,4,
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13.6.

As instrugdes relativas i conta devem ser enviadas para o respectivo Gestor de Cliente
ou quem o substituir. As instrugées deverdo ser transmitidas por escrito, em portuguds,
inglés ou espanhol, com indicagio do nimera de conta respectivo,

Parém, mediante acordo especifico com o Cliente, o Banco pode aceitar receber
instrugoes por telefone, telex ou telefax. Essas instrugdes terdo sempre que respeitar as
condigies de movimentagdo da conta e serem posteriormente contirmacas por escrito.
As instrugoes par telefone s6 serdo aceites se e quando o Banco dispuser de sistema de
gravagdo das chamadas.

Serdo da responsabilidade do Cliente as perdas ou danos resultantes da actuagio do
Banco segundo o seu entendimento, razodvel e verosimil, das instrugaes do Cliente,
Se as instrucées ndo forem claras e precisas, ou se forem contraditdrias, o Banco reserva-
se o direito de nao as executar.

O Banco sd poderd actuar de acordo com as instrucdes do Cliente. As instrugoes que
envolvam uma componente estrangeira, so poderdo ser realizadas pelo Banco nos dias
em que os Bancos, ou outras instituicées envolvidas, aperem no Pais ou parses em
questio.

Quando o total das virias ordens ou instrugoes dadas pelo Cliente excederen os seus
saldos disponiveis, o Banco reserva-se o direito de escolher qual ou quais destas ordens
ou instrugées executard, no todo ou em parte.

14. Unidades Monetarias

14.1.

i4.2.

14.3.

O Banco sd realizard operagdes em moedas com reconhecida convertibilidade
internacional.

Salve acordo em contririo, os créditos e débitos numa unidade monetdria diferente
daquela em que esteja denominada a conta do Cliente, serio convertidos pelo Banco
para a unidade monetiria correspondente a esta, a taxa vigente no dia da transac¢do,
Com prévio acordo do Banco, o Cliente paoderid dispor de valores em moeda diferente
da contratada, através de cheque bancario ou por transferéncia a pedido do Cliente.

15. Mandato Geral

.

15.2.

Q Cliente confere ao Banco os necess
seguintes actos:

al Em seu nome e representagdo, subscrever, constituir, adiquirir, resgatar, amortizar,
endossar, trocar, vender e exigir o reembolso de activos financeiros que integrem
qualquer tipa de conta ou aplicacio expressa em qualguer moeda, bem como con-
tratar, distratar ou ceder a sua posicio contratual relativamente a quaisquer contra-
tos sobre activos financeiros, designadamente contratos de reporte;

Comprar, subscrever e exercer quaisquer direitos de preferéncia ou outros — designa-
damente em subscrigoes publicas ou aumentos de capital -, de quaisquer valores
mabilidrios, sejam estes acgdes, obrigacdes ou outros titulos de rendimento varid-
vel, fixo ou misto;

Vender e em geral transmitir quaisquer dos titulos acima identificados que se
encontrem depositados na sua conta de valores mebilidrios, incluindo os que revis-
tam a natureza de titulos nominativos ou ao portador registados, podendo, designa-
damente, endossar titulos, preencher boletins de subscricio ¢ proceder avs res-
pectivos registos.

No uso dos poderes que fhe sao conferidos, o Banco poderd fazer negécios consigo
mesmo, bem coma substabelecer tais poderes em entidade idonea, actos que o Cliente
expressamente consente,

tios poceres para, em seu nome, praticar os

b

C

16. Encerramenfo e Cancelamento de Conta

16.1.

16.2.

16.3.

Sem prejuizo das faculdades que The assistem em fungdo do tipo de produto em causa,
sempre que o Cliente deixe de cumprir qualquer das obrigagées para si decorrentes das
Condigées Gerais, ou Especificas que sejam aplicdveis, o Bance tem o direito de proceder,
unilateralmente e sem aviso prévio, ao encerramento da conta,

Fora do caso previsto no nimere anterior, o Banco poderd a todo o momento proceder
ao cancelamento de uma conta de depasito & ordem ou de titulos, desde que avise o
Cliente com a antecedéncia de quinze dias. No caso de depdsito a ordem, se o Cliente
ndo proceder ao levantamento. da quantia em depdsito, 0 Banco enviar-lhe-id um cheque
bancdrio no valor do saldo existente no momento do cancelamento da conta, Apds o
cancelamenty, o Banco devolvera todos os cheques relativos a essa canta que The sejam
apresentados para pagamento.

Ao Banco assiste o direito de, em qualequer momente e por sua exclusiva vontade, fazer
cessar, com efeito imediato, as relagoes de negdcio estahelecidas com o Cliente e, em
particular, cancelar as transac¢des a termo e condicdo e os créditos prometidos ou
garantidos. Em tal eventualidade, serio suspensas todas as transaccées, tormando-se
imediatamente exigiveis todos os créditos penelentes,

Il - DEPOSITOS A ORDEM

1. Modalidades e Condicoes de Movimentagio

b

1.2,

1.3.

1.4

As contas de Depdsito & Ordem podem ser movimentadas por cheque, ordens de

pagamento, cartées de débito ou qualsquer outros meios de pagamento emitidos ou

admiticos pelo Banco, desde que tais movimentagées contenham a assinatura do titular

ou titulares da conta ou de um seu representante constituido mediante Procuracio

bastante, depositada no Banco. As contas de Depésito & Qrdem podem ainda ser

movimentadas mediante comunicagio telefonica ou qualquer outro meio electronico

validado por cdeigos pessoais secretos e aceites pelo Cliertte.

Sem prejuizo do ntimero anterior, o Banco pode exigir confirmacio por escrite para

qualquer operagio efectuada mediante comunicago telefdnica.

Havendo pluralidade de titulares, a conta poderi ser movimentada a débito, segundo

0 seu tipo, nos seguintes termos:

1.3.1. Contas Solidirias - Movimentaveis isoladamente por qualgquer um dos titulares;

1.3.2. Contas Conjuntas - Movimentdveis apenas pela intervencdo conjunta de todos
os titulares;

1.3.3. Contas Mistas - Movimentdveis com a intervengao das pessoas previstas no

acordo estabelecido (na ficha de assinaturas) entre os Hrularra\.‘ e o Banco.

Nas contas soliddrias e mistas, qualquer dos titulares é solidariamente responsdvel pe-

Io pagamento de quaisquer quantias relativas a qualquer descoberto ocorrido na conta,

independentemente da natureza da operagdo que originou tal saldo negativo,

Os termos de movimentagio da conta, apenas paderdo ser alterados com a interveng.io

de todos e mediante o preenchimento de uma nova ficha de assinaturas,

2. Fornecimento ¢ Utilizagdo de Cheques

20
2.2

Cabe ao Banco decidir sobre a emissio de cheques em nome do Cliente.,

Caso o Banco aceite a requisicio dos cheques, serio os mesmos entregues ao Cliente,
na Agéncia por este indicada, salvo se este solicitar o seu envio por correio, caso em
que os mesmos the serdo enviados sob sua responsabilidade e a suas expensas, declinando
01 Banco qualquer responsabilidade decorrente do seu eventual extravio ou utilizagao
abusiva,



